


KORT FORTALT OM INTERLINGUA

■ Fellesglosene i engelsk, tysk, fransk, spansk, russisk, italiensk og portugisisk utgjør 

faktisk et språk for seg. Dette kom en gruppe språkfolk fram til da de studerte problemet 

hjelpespråk for International Auxiliary Language Association (Den internasjonale Hjelpe-

språksorganisasjon, IALA). Etter 27 års arbeid utga de “Interlingua-English Dictionary” 

som inneholdt 27 000 interlinguaord.

Grunnideen var, at når et ord fantes i minst tre av de sju hovedspråkene, kunne det opptas 

i ྭ interlingua. Dessuten skulle grammatikken være mest mulig fri for uregelmessigheter. 

Dette gjør at interlingua er meget lett å lære, for størstedelen av ordene vil jo kunne kjennes 

igjen fra våre fremmedord.

På grunn av det internasjonale ordtilfanget kan interlingua forstås av flere hundre millio-

ner mennesker, selv om de aldri har hørt språket før. Interlingua er et slags “språk i språke-

ne”. Det kan brukes i tale og skrift som andre språk, men det er langt lettere både å lære og å

bruke. Et par måneder skulle være nok til å kunne bruke det noenlunde flytende.

Denne miniordboka inneholder de 2 000 viktigste glosene. De dekker et bredt felt, og med

dem vil man kunne bruke interlingua i nesten alle situasjoner. Skulle man savne en overset-

telse av et ord, kan man som oftest finne det f.eks. i en norsk fremmedordbok eller en fransk

eller spansk ordbok.

HER ER GRAMMATIKKEN – DEN HELE!

■ Det skjelnes ikke mellom han-, hun- og intetkjønn. Den bestemte artikkelen er alltid le,

både i  entall  og flertall,  mens  den ubestemte artikkelen i  entall  alltid  er  un.  Eks.:  le

melodia, un generation.

Det finnes ingen kasusbøying verken for substantiv eller adjektiv. I flertall får substan-

tivene alltid endelsen -s, eller -es etter en konsonant. Eks.: le melodias, le generationes. 

Adjektivene bøyes ikke i flertall. De er uforanderlige og kan stå foran eller etter det substan-

tivet de er knyttet til: le brave soldatos, un puncto interessante, le ideas es interessante.

Genitiv dannes med preposisjonen de (av, til): le matre de Petro (Peters mor, moren til 

Peter). De + den bestemte artikkel le trekkes sammen til del: Le schola del infantes (skolen 

til barna).

Verbene bøyes verken etter person eller tall. Som på norsk er det bare en form for hver 

tid, og endelsene er helt regelmessige. En bestemt form har alltid á‚án bestemt endelse, slik:

infinitiv: -r

presens og imperativ: ingen endelse

preteritum: -va

futurum: -ra

kondisjonalis:  -rea

presens partisipp: -nte

perfektum partisipp: -te

I infinitiv kan verbene ende på -ar, -er eller -ir:

parlar å tale vider å se audir å høre

parla  taler; tal! vide ser; se! audi hører; hør!

parlava talte videva så audiva hørte

parlara vil tale videra vil se audira vil høre
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parlarea ville tale viderea ville se audirea ville høre

parlante talende vidente seende audiente hørende

parlate talt vidite sett audite hørt

Legg merke til at verb på -er får endelsen -ite i perfektum partisipp, at verb på -ir får endel-

sen -iente i presens partisipp, og at trykket i futurum og kondisjonalis alltid ligger på -ra, 

-rea).

Tre verb har særlige presensformer, mens alle de øvrige former følger skjemaet ovenfor. 

Haber ྭ (å ha) blir til ha (har), vader (å gå) til va (går), og esser (å være) heter es (er).

Perfektum og pluskvamperfektum dannes med ha og habeva, altså: ha parlate, habeva 

vidite (har talt, hadde sett). Futurum kan også dannes ved hjelp av vader: va audir (vil høre).

Passiv dannes med es og esseva: es parlate (tales, blir talt); esseva audite (hørtes, ble hørt).

Ved å føye -mente til adjektiv dannes adverb: le jornalista scribe interessantemente 

(journalisten skriver interessant). Ender adjektivet på en -c, skal adverbendelsen være 

-amente: logic – logicamente (logisk).

Både adjektiv og adverb gradbøyes med plus og le plus: intelligente – plus intelligente – 

le plus intelligente (intelligent – mer intelligent – mest intelligent); ben – plus ben – le plus 

ben (godt – bedre – best).

De personlige pronomene og eiendompronomene ser slik ut:

io jeg me meg mi min

tu du te deg tu din

ille han le ham su hans, sin, sitt, sine

illa hun la henne su hennes,sin, sitt, sine

illo den, det lo den, det su dens, sin, sitt, sine

nos vi nos oss nostre vår, vårt, våre

vos De, dere vos Dem, dere vostre Deres, deres

illes de (hankj.) les dem lor deres

illas de (hunkj.) las dem lor deres

illos de (intetkj.) los dem lor deres

il = det; il ha = det er (det fins) se = seg (refleksivt pron.)

PRAKTISKE BEMERKNINGER

■ Trykket ligger normalt på vokalen før siste konsonant i ordet. Det er noen unntak, men 

overalt hvor det kan være tvil, er trykksterk vokal understreket. I noen få tilfeller har vi vist 

uttalen med lydskrift i hakeparentes.

Forkortelser:
adj = adjektiv, adv = adverbium, best = bestemt form, fem = hunkjønn, gen = genitiv, geol = 

geologisk, jur = juridisk, konj = konjunksjon, mask = hankjønn, neut = intetkjønn, obj = 

objekt(form), prep = preposisjon, pron = pronomen, rel = relativ, sb = substantiv, spr = 

språk, tekn = teknisk, (å) = verb, (en, et) = substantiv.
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Interlingua-norsk

A
a ad, til, på, ved

ab fra, siden

abandonar forlate, oppgi

abassar senke; nedverdige

abbreviar forkorte

abonar se a abonnere på

absente fraværende

absolute absolutt

absurde absurd, meningsløs

abundante rikelig

accelerar aksellerere, 

framskynde

accender (an)tenne

accenditor fyrtøy, lighter

accento betoning, 

aksent(tegn)

acceptar akseptere

accesso adgang

accidente ulykkestilfelle

accompaniar ledsage, følge

accordo enighet, avtale; de ~
enig

accostumar venne seg til

accrescer forøke; tilta

accrescimento vekst

accusar (å) anklage

acido syre

aciero stål

action handling

active virksom

acto akt, handling

actual nåværende, aktuell

acute skarp, spiss

adaptar avpasse, tilpasse

adder tilføye

addormir se falle i søvn

adeo farvel

adjunger binde sammen; 

vedlegge

adjuta hjelp

adjutar hjelpe

adjuvantia hjelpsomhet

admirar beundre

admission adgang

admitter innrømme, gi 

adgang

adorar tilbe

adresse adresse

adulto sb voksen

advocar tilkalle

aere luft

affaire [afæ:r] sak

affin sviger-

affirmar styrke; bekrefte, 

hevde

ager handle, virke

agitar agitere, røre rundt i

agradabile behagelig

agricultura jordbruk

agulia nål

al = a + le (til + best. 

artikkel)

ala vinge

albergo herberge

alcun, alicun noe, noen (få)

alimento føde, mat

alique, alque noe, noen ting

allegre glad, munter

alora (derpå) så

alte adj høy

altere annen, annet, andre; le 
un le ~ hverandre

altitude høyde

alto topp; in ~ opp, oppover, 

oppe

alumno elev

amabile elskverdig

amar elske

ambe begge

ambiente omgivelser; miljø

America Amerika

american amerikansk

americano amerikaner

amica venninne

amical vennlig

amico venn

amonta beløp

amontar (a) beløpe sig (til)

amor kjærlighet

amusante morsom

amusar more

ancian gammel, fra gammel 

tid

ancora ennå, fremdeles

anello ring

Anglaterra England

anglese adj, spr engelsk; 

engelskmann

angulo hjørne, vinkel

anima sjel

animal (et) dyr; dyrisk

anno år; bon ~ nove! godt 

nyttår!

annual årlig

annuncio meddelelse; 

annonse

anque [anke] også

ante foran, før, innen; ~ que 

konj innen

antea tidligere

antemeridie formiddag

anterior tidligere, før

anxie engstelig

aperir åpne

aperte åpen

apparato apparat

apparente tilsynelatende

apparer komme til syne; 

utkomme

appellar se hete

appender henge (opp)

appertiner tilhøre

appetito appetitt

appoiar (å) støtte; lene

appoio (en) støtte

apportar hente, bringe

apprender lære (seg)

approbar godkjenne

approchar [apråsjar] nærme 

seg

april april

apte egnet

apud nær, hos, ved

aqua vann

aqua mineral mineralvann

arbore tre

arco bue

arder (å) brenne, gløde

area areal, område

argento sølv
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argilla leire

arma våpen

armario skap

armea hær

arrangiamento 

[arandzjamentå] 

arrangement, ordning

arrangiar [arandzjar] 

arrangere

arrivar ankomme

arrivata ankomst

arte kunst

articulo artikkel

artificial kunstig

ascender stige opp

ascoltar lytte

assatis nok; temmelig

assecurar forsikre; sikre

assi således, slik

assistentia hjelp

assister hjelpe

association forening

assortimento utvalg

attaccar angripe

attacco angrep; anfall

attender legge merke til; 

vente

attention oppmerksomhet

attentive oppmerksom

atterrar (å) lande

attinger (å) nå

attitude holdning

attraction tiltrekning

attractive tiltrekkende

attraher tiltrekke

audir høre

augmentar øke

augusto august

aure øre

auro gull

auto, vader per ~ kjøre bil

automobile bil

autoritate autoritet, 

myndighet

autumno høst

auxiliar hjelpe-; (å) hjelpe

avantage [avantadzje] fordel

avante foran, i spissen; fram

avantia forhåndsbetaling; in 

~ på forhånd

avantiar gå fram, avansere

avar gjerrig

ave fugl

aventura eventyr

avion (et) fly; per ~ med fly

B
baca bær

bagage [bagadzje] bagasje

balancia vekt; balanse

balla ball, kule

banca bank

banco benk

banda bånd; flokk, bande

bandiera flagg

baniar bade; ~ se ta et bad

banio bad

barra stang

barrar sperre

barriera barriere

basar basere, grunnlegge

base basis, grunnlag; sokkel

basic grunn-, grunnleggende

basio kyss

bassar senke

basse lav; sakte

basso bunn; bass(stemme); 

lavt; sakte; a ~ ned, nedad; 

in ~ nede

bastante tilstrekkelig, nok

baston stav

battalia slag, kamp

batter slå

becco nebb

belle pen, vakker

bellette skjønn

beltate skjønnhet

ben godt; ~ que rel enda, 

selv om

beneficio fordel, nytte

benevole velvillig

berillos briller

besoniar trenge, behøve

besonio behov

biber drikke

biberage [biberadzje] (en) 

drikk

bicyclar sykle

bicyclo sykkel

billet billett

bira øl

blanc hvit; ubeskrevet

blasmar bebreide

blau blå

blocar sperre, blokere

bloco blokk, kloss

blonde blond

bobina (en) spole, rull

bobinar (å) spole, rulle

bomba (en) bombe

bombar (å) bombe, 

bombardere

bon god; bon ~ god dag; 

bon! godt!, fint!, OK!

bordo kant, grense; (sjøfart) 

bord; a ~ ombord

boteca butikk

botta støvel

bottilia flaske

bracio arm

branca gren

brave modig; storartet

breve adj kort

bricca mursten

brillar skinne

britannic britisk

brossa (en) børste

brossar (å) børste

brun brun

bucca munn

buclar krølle

bullir koke, syde

burla spøk

burlar spøke

button knapp

butyro smør

C
cabinetto toalett

cader falle

cadita fall

cafeteria kafeteria

caffe kaffe

calcea strømpe

calceones underbukser

calcetta sokk

calcular (be)regne
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calculator de tasca 

lommekalkulator

calefacer (opp)varme

calefaction oppvarming

calide varm

calma stillhet

calme rolig, stille

calor varme

cambiar endre (seg); skifte, 

bytte; veksle

cambio vekslepenger; kurs

camera værelse, rom; ~ 
(photographic) 

fotografiapparat

camion lastebil

camisa skjorte

campania land (motsatt by); 

kampanje

campar kampere

campo mark; område

cantar synge

canto sang

capabile, esser ~ de klare, 

orke

capacitate kapasitet; 

dyktighet

capillo hår

capital hovedstad; kapital; 

hoved-

capite hode; sjef

cappello hatt

capturar fange

car kjær; dyr (pris o.l.); “Car
...!” “Kjære ...!”

carga lass; oppgave; byrde

cargar laste

carne kjøtt

carro vogn

carta (et) kort

carton kartong, papp

casa hus; a ~ hjem; in ~ 

hjemme

caso tilfelle; in omne ~ 

iallfall; in ~ que dersom

cassa kasse

casserola kasserolle

cata hver

cauda (en) hale

causa grunn, årsak; a ~ de på

grunn av

causar føre til, forårsake

cave adj hul

cavilia ankel

cec blind

ceder avstå, overgi, gi etter, 

vike

celar skjule

celebrar feire

celebre berømt

celo himmel

cemento sement

cento hundre

centro sentrum

cercar søke, lete etter

cerebro hjerne

ceremonia seremoni

certe sikker, viss; bestemt

certitude visshet, sikkerhet

certo sikkert, jo visst

cessar opphøre; holde opp 

med

chance [sja:ngs] sjanse, 

mulighet

character karakter

characterisar prege

charme [sjarm] sjarm

chassar [sjasar] jage

chef sjef

chimia [kimia] kjemi

chimic [kimik] kjemisk

China [sjina] Kina

chinese [sjinese] adj, spr 

kinesisk; kineser

choc [sjåk] sjokk; støt

choccar [sjåkar] sjokkere; 

støte

ci her

cinctura belte

cinere aske

cinque fem

circa cirka, omtrent

circulation omløp; ferdsel

circulo sirkel

citate by

civilisar sivilisere

clar klar, lys; selvsagt, 

selvfølgelig

classe klasse

clauder lukke

clavar spikre

clave nøkkel

clavo spiker

cliente klient, kunde

club klubb

cocer lage mat

cocina kjøkken

coclear skje

coffro koffert

cognoscentia kjennskap; 

bekjentskap

cognoscer kjenne

colla lim

collaber kollapse

collaboration samarbeid

collapso sammenbrudd

collar snipp, krave, halsbånd;

(å) lime

collection kolleksjon, 

samling

collider kollidere, støte 

sammen

colliger samle, plukke

collina (en) høyde 

(høydedrag)

collision sammenstøt, 

kollisjon

collo hals; krave

collose klebrig

color farge

colpar treffe; slå, banke

colpo slag

combinar kombinere

comenciamento begynnelse

comenciar begynne, starte

comic komisk

commandar kommandere; 

bestille

commerciar handle, gjøre 

forretninger

committee komité

commercio handel

commun felles

communa kommune

como som, hvordan; ~ sta 
(tu)? hvordan går det/har 

du det?

compania selskap; 
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forsamling; kompani

companion ledsager, 

kamerat

comparar sammenlikne

competer konkurrere

competition konkurranse

complete fullstendig

comportar se oppføre seg

composite sammensatt

comprar kjøpe

comprender forstå

computator datamaskin

con med, sammen med

concentrar konsentrere

concernente angående

concerner vedkomme

concilio kirkeforsamling, råd

concurrentia konkurranse

condition betingelse; tilstand

conducer føre, lede; kjøre

conducta ledelse, styring; 

oppførsel

confessar innrømme

confider betro

confortabile behagelig; 

lenestol

conforto trøst; 

bekvemmelighet

confunder blande sammen

conjecturar gjette seg til

connecter forbinde

connexion sammenheng, 

forbindelse

conscie de (være) klar over

conscientia bevissthet; 

samvittighet

consentir samtykke, innvilge

conservar bevare, 

konservere

considerar overveie

consiliar gi råd

consilio råd, veiledning; 

bestyrelse

consister de bestå av

constante stadig

construer bygge, konstruere

contacto kontakt

contar telle; fortelle

contente tilfreds

contento innhold; tilfredshet

contemporanee samtidig

contexto sammenheng

continer inneholde, omfatte

continuar fortsette

continue fortsatt, 

vedvarende, stadig

conto regnskap; konto; 

fortelling

contra mot, imot; motsatt, i 

motsetning til

contrario motsetning, al ~ 

derimot

controlo kontroll

conveniente passende

convenir passe

conversation samtale

cooperation samarbeide

coperculo lokk

coperir dekke (til)

copertura teppe (ull- o.l.); ~ 
de tabula duk

copia kopi

copiar kopiere

corage [kåradzje] (et) mot

coragiose [kåradzjåse] modig

corda snor

corde hjerte

corio lær

corona krone

corpore kropp, legeme

corpulente korpulent, tykk

correcte korrekt

correspondente tilsvarende

corriger rette

corte gård; domstol

cortese høflig

cosa ting

cosina kusine

cosino fetter

cossino pute

costa kyst

costar koste

costo omkostning, utgift

costume skikk; drakt; de ~ 

vanligvis

coton bomull

crac smell

cravata slips

crear skape

creatura skapning

creder (å) tro, mene

credibile trolig, troverdig

crema fløte, krem; det 

beste/fineste

crescer vokse

criminal straffbar; (en) 

kriminell

crimine forbrytelse

critica kritikk

critar skrike, rope

crito skrik, rop

croc krok

cruce kryss, kors

cruciar krysse

crude rå (ikke kokt); brutal

cruel grusom

cubito albue

cuje hvis, hvem sin

culmine klimaks, 

kulminasjon, toppunkt

culpa skyld

culpabile skyldig

culpar gi skylden

cultello kniv

cultivar dyrke, utvikle

cumular kumulere, hope opp

cupro kobber

cura kur, behandling

curar kurere, behandle

curiose nysgjerrig; merkelig

currente (en) strøm; adj 

løpende; vanlig; aktuell

currer løpe, flyte

cursa kappløp

curso løp; forløp, kurs; 

kursus

curte adj kort

curva krumning, kurve

curvar krumme, bøye

cute hud

D
damno skade

danese adj, spr dansk; 

danske

dansa dans

dansar danse

7



dar gi

data dato

datos (flertall) data

de fra, siden, av; til (som 

tilhører)

debatto debatt

deber skulle, måtte, burde, 

skylde

debile svak, matt

debito debet, gjeld

dece ti

decembre desember

decider (se) beslutte (seg)

decimal desimal; desimal-

decision beslutning

declarar erklære

defender forsvare

defensa forsvar

del = de + le
delicate utsøkt, fin, lekker; 

sart

deman i morgen

demanda anmodning; 

etterspørsel; spørsmål

demandar spørre; forlange

dense tett, kompakt

dente tann

deo gud

departimento departement

dependente avhengig

depender de avhenge av, 

komme an på

depost que siden, etter at

derecte rett, riktig; høyre

derecto avgift, gebyr; jur 

rett, lovverk

descender gå ned, skråne

describer beskrive

description beskrivelse

desde siden, fra

deserto ørken

designar tegne; betegne

designo tegning; plan

desirar (å) ønske, ha lyst til

desiro (et) ønske

destino skjebne

destruer ødelegge

detalio detalj

determinar avgjøre

detra bak

developpar utvikle

devenir bli (til)

dextera, dextra høyre hånd

dextere, dextre høyre; 

behendig

dicer si

die dag; bon ~ goddag

differente forskjellig, 

annerledes

differentia forskjell

difficile vanskelig

difficultate vanskelighet

digito (de mano) finger; ~ de
pede tå

dimension dimensjon

diminuer forminske

dimitter avskjedige, la gå

directe direkte

direction retning; ledelse

diriger dirigere, styre

disagradabile ubehagelig

disappunctar skuffe

discipulo elev

disco skive; grammofonplate

disconcertar velte; forvirre

discoperir avdekke; finne ut 

av, oppdage

discoragiar [diskåradzjar] ta 

motet fra, avskrekke

discurso (en) tale; foredrag, 

avhandling

discussion debatt

discuter diskutere

disordine; in ~ i uorden

disparer forsvinne

disperger spre

disposite villig

disposition anlegg 

(medfødt); innstilling

disputa strid, krangel

disputar diskutere, trette

distante fjern

distantia avstand

distincte tydelig; forskjellig

disvestir kle av

diverse forskjellig, uensartet

divertimento underholdning

divider dele; dividere

divinar gjette

division divisjon

doler gjøre vondt

dolor smerte

dolorose smertelig

domestic huslig

dominica søndag

dono gave; evne

dormir sove

dorso rygg

drappo klede, tøy

droga droge; rusgift

dubita tvil

dubitar tvile, være i tvil om

dulce søt; vennlig

dunque derfor, følgelig, altså

duo to

dupar narre

dur hard

durante i løpet av; ~ que 

mens

durar (å) vare

E
e og, samt; e ... e både ... og

ebrie beruset

ecce her er

ecce! vær så god!, se her!

ecclesia kirke

economic økonomisk

edificio bygning

educar oppdra, utdanne

effective virksom, effektiv

effecto ; in ~ faktisk, nemlig

effortiar se bestrebe seg

effortio anstrengelse; innsats

eiderdun dyne

elastic elastisk

election valg

electric elektrisk

electronic elektronisk

elegante elegant

elemento element

elevate hevet, høy, luftig

eliger velge

emplear bruke, anvende

empleo beskjeftigelse; 

ansettelse; bruk

empleato ansatt
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energia energi

enoiar ergre; kjede

enoio kjedsomhet

enoiose kjedelig

enorme enorm

entrar komme/gå inn

entrata inngang

equal lik, ensartet; 

jevnbyrdig

equalar stille på like fot, 

svare til

equalmente likeledes

eque rimelig, rettferdig

equipa team, lag

equipamento utstyr

errar ta feil

ergo dermed, altså

error feil

es er

escappar unnslippe

escappata flukt

Espania Spania

espaniol adj, spr spansk; 

spanier

espaventar skremme

esque (innleder spørsmål: 

mon); ~ ille ha le libro? 

har han boken?

essayar forsøke

essayo forsøk; essay

essential vesentlig

esser være; bli (ved passiv)

essugar tørke av

est øst

establir etablere, starte

estate sommer

estranie fremmed

estranier utenlandsk

etage [etadzje] etasje

etate alder

eterne evig

etiam også, likeledes

eveliar vekke

eveliar se våkne

evenir (å) skje, finne sted

evento begivenhet

eventualmente eventuelt

evidente selvsagt, 

selvfølgelig, tydelig

evitar unngå

ex ut av, fra

exacte nøyaktig

examinar undersøke

examine eksamen

excambiar utveksle

excambio utveksling, bytte

excavar uthule, grave ut

excellente utmerket

excepte unntatt

excitar opphisse

excusa unnskyldning

exemplo eksempel

exequer utføre

exercitar øve

exercitio øvelse

exhaurir utmatte, bruke opp

exhibition utstilling

exigentia krav

exiger kreve

exister eksistere

exito utgang, utvei

expandite utvidet

expectar forvente, regne med

expedir sende, ekspedere

expensa utgift

experientia opplevelse; 

erfaring

explicar forklare

explication forklaring

exploder eksplodere

explosion eksplosjon

exposition utstilling

expression uttrykk

exprimer klemme ut; 

uttrykke

extender strekke ut; utvide

extension utstrekning

extere fremmed

extero, al ~ utenlands

exterior ytre

extra utenfor; ekstra

extreme ytterst; sist

F
fabrica fabrikk

facer gjøre, lage

facie ansikt

facile lett

faller slå feil; gå fallitt

falta feil, mangel

fama ry, berømmelse

fame sult; haber ~ være 

sulten

familia familie

farina mel

fasce bunt, knippe

fatiga tretthet

fatigate trett

favor gunst, velvilje; per ~ 

vær så vennlig

favorabile gunstig, 

fordelaktig

favorir favorisere, hjelpe

febre feber

februario februar

fede stygg

felice lykkelig

felicitate lykke

femina kvinne

fenestra vindu

fer stolt

ferma bondegård

fermero bonde

ferro jern

ferrovia jernbane

ferry-boat [feribåut] ferge

fide tro (også religion), tillit, 

troskap

fidel trofast, pålitelig

fidelitate troskap

fider se a tro på, ha tillit til

figura figur

filia datter

filio sønn

film film

filo tråd; garn

fin (en) slutt; adj utsøkt, 

tynn; a ~ que/de for at; al ~
endelig

final avsluttende

finder spalte, kløve

finir (å) ende; gjøre ferdig, 

avslutte

Finlandia Finland

finnese adj, spr finsk

finno finlending

fiord fjord
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firma firma

firme fast

fissura spalte, revne

fixar feste, bestemme

flamma flamme

flammar (å) flamme

flecter (se) bøye (seg)

flor blomst

flottar flyte, sveve (i 

vann/luft)

fluer flyte

fluvio elv

focar ildsted; hjem

foco ild

folio blad

folle tåpelig

fonte kilde

football [futbå:l] fotball

foramine hull, åpning

foras utenfor

foreste skog

forma form

formar forme, danne

fornir forsyne, skaffe

forsan kanskje

fortalessa festning

forte sterk

fortia styrke, kraft

fortiar tvinge

fossa gruve, grop

fractura brudd

francese adj, spr fransk; 

franskmann

Francia Frankrike

franger bryte

frappar slå

fratre bror

fraude bedrageri

fresc fersk, kjølig, ny

fricar gni

frigide kald

frigido kulde; haber ~ fryse; 

prender ~ bli forkjølet

frir steke

fronte forside; panne

frontiera grense

fructo frukt

fruer de nyte (godt av)

frumento hvete

fugir flykte

fulgurar lyne; blinke

fulgure lynglimt, lysglimt

fulminar lyne og tordne

fulmine lyn, tordenskrall

fumar røyke

fumo røyk

functionar fungere, virke

fundamental vesentlig

funder smelte; støpe

fundo bunn; bakgrunn

furar stjele

furchetta [furketa] gaffel

futur framtidig

futuro framtid

G
gallina høne

gallo hane

gamba (et) ben

ganiar vinne

ganio vinning

gas gass

gasolina bensin

gauder de nyte

gaudio (en) glede

gelar fryse (til is)

gelato is(krem)

gelo frost

general alminnelig; general

gente folk

genu kne

genuin ekte

german adj tysk

Germania Tyskland

germano spr tysk; tysker

gesta bedrift (dåd)

girar rotere

glacial is-

glacie is

glissar gli

gloria heder

gloriose storartet; ærefuld

glutir svelge

governamento regjering

governar regjere

grado grad

gradual gradvis

gramma gram

grande stor

grandor størrelse

grano korn

grasse fet

grassia fett

grate takknemlig

gratias takk; multe/mille ~ 

mange/tusen takk

gratuite gratis; ufortjent

Grecia Hellas

gris grå

grosse stor

grossier grov

gruppo gruppe

guarda vakt

guastar ødsle bort, spolere

guerra krig

guida leder; guide

guidar lede, styre

gumma gummi

gustar smake, behage

gusto smak

gutta dråpe

H
ha har; il ~ det er/fins

haber (å) ha

habile dyktig

habilitate dyktighet

habitante innbygger

habitar bo

habitation bolig, beboelse

habito drakt

halito pust

haltar stanse

halto stopp, stans

hastar skynde seg

haste hast

herba gress

heri igår

hesitar nøle

hiberno vinter

hic her

historia historie (alle 

betydninger)

historic historisk

hodie i dag

homine menneske, mann

honeste hederlig, ærlig
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honestitate ærlighet

honor heder, ære

honorabile ærefull

hora klokkeslett, time; de 
bon ~ tidlig

horologio ur

horribile skrekkelig, 

forferdelig

horror redsel

hospital sykehus

hotel hotell

human menneskelig, human

humano menneske

humero skulder

humile ydmyk

humor humor; humør; de 
mal ~ i dårlig humør

humorose humoristisk

I
ibi der

idea ide

ideal ideell; ideal

ignorar ikke vite; ignorere

il ha det er

illa hun; illas de (fem)

ille han; illes de (mask)

illo den, det; illos de (ting)

imaginar tenke seg

imagine bilde

imbraciar omfavne

imitar etterlikne

immediatemente straks

immerger dykke, senke ned

immobile ubevegelig

immunde skitten

immunditia avfall, skitt

impatiente utålmodig

impedir hindre

imperio rike; keiserrike

implicar innebære

importa, non ~ det spiller 

ingen rolle

importante viktig, betydelig

importantia viktighet

importar være av viktighet; 

importere

impossibile umulig

impression inntrykk; 

trykning

imprimer trykke

in i; ~ norvegiano på norsk; 

~ parte delvis

incender tenne

incitar oppmuntre, stimulere

inclination tendens, 

tilbøyelighet

includer inkludere, omfatte; 

vedlegge

incontrar (å) møte

incontro (et) møte

incoragiar [inkåradzjar] 

oppmuntre, hjelpe fram

independente uavhengig

industria industri; dyktighet

industrial industriell

infante barn

influentia innflytelse

influentiar påvirke

informar opplyse, meddele

information informasjon, 

opplysning

infortunatemente dessverre

infra nedenfor, under

ingagiar [ingadzjar] 

engasjere

inimico fiende

initiar starte

injuria urett

inquesta undersøkelse; 

forhør

insecto insekt

inseniamento undervisning

inseniar undervise

insimul sammen

insister insistere

installar installere

instruction undervisning, 

instruksjon

instrumento instrument

insula øy

intelligente intelligent

intention hensikt

inter mellom, blant

interessante interessant

interessar interessere

interesse interesse

interior adj indre, (en) 

innside

international internasjonal

interprender foreta, gjøre

interpretar tolke, forklare

interprisa bedrift, foretak

interrar begrave

interrumper avbryte

intertenimento 

underholdning

intestino tarm

intoxicar forgifte

intra innenfor

intro innvendig

introducer innlede, innføre

introduction innledning, 

innføring

inundar oversvømme

inveloppe konvolutt

inventar finne opp, finne på

inverter vende, snu

inviar sende

invitar invitere

invitation invitasjon

io jeg

ipse selv

ir gå

ira sinne

irate sint

irritabile sur

iste denne, dette, disse

isto dette, denne

italian adj italiensk

italiano spr italiensk; 

italiener

J
jacer ligge

jachetta [dzjaketa] jakke

jalne gul

jam allerede

jammais noensinne; non ~ 

aldri

januario januar

Japon Japan

japonese adj, spr japansk; 

japaner

jardin hage

jectar (å) kaste

jelose sjalu
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jelosia sjalusi

jocar leke, spille

joco lek, spill, spøk

joculo (en) spøk, leketøy

jornal avis

jovedi torsdag

judicamento vurdering, dom

judicar dømme, bedømme

judice dommer

julio juli

juncte sammen, forenet

junctura forbindelse, 

sammenføyning, ledd

junger samle, forene

junio juni

jurar sverge, avlegge ed

jure rett

juste rettferdig, nøyaktig

justitia rettferdighet

justo nettopp, riktig

juvene ung; yngling

juventute ungdom

juxta nær, ved siden av

L
la henne

labio leppe

labor (et) arbeid

laborar (å) arbeide

lacerar rive, flenge

laco sjø

lacrima tåre

lacte melk

lampa lampe

lana ull

large bred

largor bredde

las dem (fem)

lassar la ligge, tillate

lateralmente sidelengs

latere side; al ~ de ved siden 

av

laton messing

laudar rose, prise

laude ros, heder

lavar vaske

laxe løs

le best. artikkel; ham, det

lection leksjon

lecto seng

lege lov

leger lese

legier [ledzjer] lett (å bære); 

ubetydelig, overfladisk

legitime lovlig

legumine belgfrukt, 

grønnsak

lente langsom

les dem (mask)

levar løfte; ~ se stå opp

leve lett (å bære), lettsindig; 

venstre

liberal rundhåndet; frisinnet, 

liberal

libere fri

libro bok

ligar binde; innbinde (bøker)

ligno tre(verk), ved

limitar begrense

limite grense

linea linje

lingua språk; tunge

liquide flytende

liquido væske

lisie glatt

lista liste

litore kyst

littera brev; bokstav

livrar levere

lo obj den, det

local lokal

locar leie ut; plassere

loco sted

longe lang; durante ~ 
tempore lenge

longemente lenge

longitude lengde

lor deres (3. pers. fl.)

los dem (neut)

lucta brytning; kamp, strid

luctar slåss, kjempe

lumine lys

luna måne

lunedi mandag

M
ma men

machina [makina] maskin; ~

a scriber skrivemaskin

macula flekk

maestro (de schola) lærer

magazin tidsskrift

magnetophono 

båndopptaker

magre mager

maio mai

major større

mal dårlig

malade syk

maladia sykdom

malgrado trass i

mancar mangle, savne

manco mangel

mandar beordre; sende

manear håndtere

mangiar [mandzjar] (å) 

spise; mat

manico håndtak

maniera måte

mano hånd

mantello frakk

mantener vedlikeholde

mar hav

marca (et) merke

marcar (å) merke

marcer visne

marina flåte

maritage [maritadzje] 

ekteskap

maritar (se) gifte (seg)

marmita gryte

martedi tirsdag

martello hammer

martio mars

mascule maskulin, mannlig

massa masse

match [matsj] kamp, match

materia materie, stoff

material materiell; materiale

matino morgen; bon ~ god 

morgen

matre mor

matta (en) matte

matur moden

maxime største

me meg

mechanic mekanisk
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media middeltall, 

gjennomsnitt

medicamento legemiddel, 

medisin

medicina medisin, legekunst

medico lege

medie halv

medietate halvdel

medio midte; (hjelpe)middel;

per ~ de ved hjelp av

melio adv bedre

melior adj bedre

meliorar forbedre

melodia melodi

membro medlem

memorar huske

memoria hukommelse

menacia trussel

menaciar true

mense måned

mente sinn

mention (en) omtale

mentionar nevne, omtale

mentir lyve

meravilia vidunder, (et) 

under

meraviliose vidunderlig, 

storslått

mercato marked; a bon ~ 

billig

merce vare, produkt

mercuridi onsdag

meridie middag

meritar fortjene

mesme adj samme; selv

mesmo adv på samme måte; 

til og med

message [mesadzje] 

budskap, melding

mestiero håndverk, yrke

mesura mål; forholdsregel

mesurar måle

metallo metall

methodo metode

metro meter

mi min, mitt, mine

micre liten, lille

mie; le ~ (brukt som sb) min, 

mitt

militar militær

mille tusen

mineral mineral; mineralsk

minime minst

minimo minimum

ministro minister; prime ~ 

statsminister; ~ del affaires
extere utenriksminister

minor adj mindre; le ~ minst

minus adv mindre; minus; a 
~ que hvis ikke

minuta minutt

minutiose nøye

mirar sikte, betrakte (nøye)

miscer blande

mitter sette

mixtura blanding

mobiles møbler

moda mote

modello modell

moderne moderne

modeste beskjeden

modo måte

molestia plage, besvær

molino mølle

molle bløt, myk

molliate våt

momento øyeblikk, 

tidspunkt

moneta penger

monstrar (å) vise

montania berg

montar stige opp

moral moral; moralsk

morder bite

morir dø

morte adj død; le ~ døden

morto (en) død (person)

motor motor

mover bevege

movimento bevegelse

multe adj mye, mange

multiplicar (å) gange

multitude mengde

multo adv meget, svært

munde adj ren

mundo verden

municipio kommune

muro mur, vegg

musca flue

musculo muskel

musica musikk

N
nam konj for, fordi

narrar fortelle

nascentia fødsel

nascer bli født

nascite født

naso nese

natal fødsels-

Natal jul; felice ~! gledelig 

jul!

natar svømme

native innfødt, medfødt

nativo (en) innfødt

natura natur

natural naturlig

naturalmente selvfølgelig, 

naturligvis, selvsagt

nave skip

navigar seile

nebula tåke

necesse nødvendig

necessitate behov; haber ~ 
de trenge, behøve

Nederland Nederland

nederlandese adj, spr 

nederlandsk; nederlender

negliger forsømme

negotiar handle; forhandle

negotio forretning; 

forhandling

nemo ingen

nervo nerve

nervose nervøs; nerve-

ni ... ni verken ... eller

nigre adj sort

nihil intet

nive snø

nivello nivå

no nei

nocer skade

nocte natt; bon ~ god natt

nodo knute

nominar kalle; ~ se hete

nomine navn

non ikke
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nonne? ikke sant?

nonobstante imidlertid

nord nord

nordic nordisk

normal normal

Norvegia Norge

norvegian norsk

norvegiano nordmann, spr 

norsk

nos vi; oss

nostre vår, vårt, våre

nota opptegnelse, regning

notar notere; bemerke

nova nyhet

nove ny; de ~ på nytt

novem ni

novembre november

nube sky

nuce nøtt (f.eks. hassel-)

nucleo kjerne

nude naken

nulle adj ingen

numerar telle; nummerere

numero nummer; antall; tall

numerose tallrik

nunc adv nå

nunquam aldri

nutrimento føde, mat, 

næringsmidler

nutrir ernære, fø

O
o eller; o ... o enten ... eller

objectar innvende

objecto gjenstand

oblidar glemme

obra verk, arbeide, opus

obrero arbeider

obscur mørk

obscuritate mørke

obtener oppnå

obvie selvsagt, selvfølgelig

occasion tilfelle, anledning

occider drepe

occupar besette; beskjeftige, 

oppta

occupate beskjeftiget, 

opptatt

occupation hærtaking; 

beskjeftigelse, sysselsetting

octobre oktober

oculo øye

odiar hate

odor lukt

odorar lukte, dufte

offender fornærme

offensive angreps-; 

fornærmende

offerer tilby

offerta tilbud

official offentlig, offisiell; 

embeds-

officiero offiser

officio embete; kontor

olear smøre

oleo olje

olfacer lukte, snuse

omne pron all, alt, alle

on man, en

oncle onkel

opinar mene

opinion mening, oppfatning, 

syn

opponer motsette seg

opposite motsatt; like 

overfor

optime best

ora adv nå

orange [årandzje] appelsin, 

oransje

orchestra orkester

ordinar ordne; bestille, 

foreskrive

ordinari ordinær, vanlig

ordine orden; ordre; in ~ i 

orden, OK

organisar organisere

organo organ; orgel

orgolio stolthet

orgoliose stolt

original opprinnelig, original

origine opprinnelse

osar våge

oscillar svinge, oscillere

osso knokkel

ovo egg

oxygeno oksigen

P
pacco pakke

pace fred

paga betaling; lønn

pagar betale

pagina side (i bok)

pais land

paisage [paisadzje] landskap

pala spade

pallide blek

palo påle, stolpe

palpar føle på, merke

pan brød

panno (et) klede, klut; bleie

pantalones bukser

papiro papir

par adj like; (et) par

parallel adj parallell

parcar parkere

parco park; parkeringsplass

pardonar tilgi

pardono tilgivelse; ~! 
unnskyld!

parente slektning;  ~s 

foreldre

parlamento parlament, 

riksdag, storting

parlar tale

parola ord

parte del; rolle

partial delvis

participar (å) delta

particular særegen, spesiell

partir dele; reise bort

partita avdeling; avgang (om

tog o.l.); selskap, lag

partito parti

parve liten, små

pascha [paska] påske

passagero [pasadzjerå] 

passasjer

passaporto pass

passar gå forbi; rekke; vedta

passate forløpne, tidligere, 

forrige

passato fortid

passo (et) trinn

patata potet

patiente tålmodig; (en) 
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pasient

patientia tålmodighet

patre far

pauc litt, få

pauco litt

pausa pause

pausar holde pause

pecia stykke

pectine kam

pectore bryst

PED, processamento 
electronic de datos EDB

pede fot

pejo adv dårligere, verre

pejor adj dårligere, verre

pelle skinn; hud

pena; a ~ neppe

pender henge

penna de bolla kulepenn

pensar tenke, mene

pensata tanke

pentecoste pinse

per gjennom, ved hjelp av

percurso rute (reiserute)

perder tape, miste

perdita tap

perfecte perfekt

periculo (en) fare

periodo periode

permission tillatelse

permitter tillate

persona person

personal personlig, egen; 

personale

persuader overtale

pertiner tilhøre

pesante tung

pesar veie, være tung

peso vekt

pessime verst, dårligst

peter forlange; be om

petra stein

phantasia fantasi

photographia fotografi

piccar stikke; støte

pictura bilde

pigre doven, lat

pilar (å) stable; (en) søyle

pinger male

pipa (en) fløyte; rør; (en) 

(tobakks)pipe

piscar fiske

pisce fisk

pista sti, spor (dyre-, hjul-, 

o.l.)

placer behag; behage; con ~ 

gjerne; illo me place jeg 

synes om den, jeg liker den

placia plass

placiar legge, plassere

plan flat, plan

planar jevne; planlegge

planca planke; hylle

planta (en) plante

plantar (å) plante

plastico plast

platta plate

platte jevn, flat

platto tallerken; matrett

plen full, oppfylt

plenar fylle

plica fold, legg

plicar folde, brette

plorar gråte

pluma fjær (på fugl)

plumbo bly

plural flertall

plure flere, atskillige

plus mer, flere; plus; le ~ 

mest; de ~ dessuten; de ~ 
in ~ mer og mer

pluver regne

pluvia regn

pneu (bil-, sykkel-)dekk

poc litt, få

poco litt

poema dikt

policia politi

polir polere, pusse

politic politisk

politica politikk

polo pol; polo

poner legge, sette

ponte bro

popular populær; folke-

population befolkning

populo folk

porta dør, port

portar bære

portion porsjon

porto havn; porto

position posisjon

posseder eie

possession eiendom, 

besittelse

possibile mulig

post etter, bak(om)

posta postvesen

postea senere, etterpå

posterior bak-; bakdel

postmeridie ettermiddag

posto post; stilling

postponer utsette

potentia makt, kraft

poter kunne

povre fattig; uheldig, (~ 
orator = dårlig taler)

practic praktisk

practica praksis

practicar praktisere

preca! ingen årsak!

precar be

prece bønn; anmodning

precio pris

preciose kostbar

precipitose bratt, steil

predominantemente adv 

overveiende, 

framherskende

preferer foretrekke

premer trykke, presse

premio premie

prender ta

preparar forberede

preparation forberedelse

presentar forelegge

presente til stede, 

nærværende, nåværende; 

nåtid

presentia nærvær

preservar bevare, beskytte

presidente formann, 

president

pressa presse (aviser osv.); 

press

presso nær; a ~ de (hjemme) 

hos
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prestar låne (ut); facer se ~ 

låne (av noen)

preste ferdig, rede, villig

presto adj fort; sb lån

preter forbi, langs

prevenir forebygge, hindre

previe foregående, tidligere

primavera vår (årstid)

prime første

principal hoved-

prision fengsel

private privat

pro for; for å; ~ cento 

prosent

probabile trolig, sannsynlig

probabilemente 

sannsynligvis, rimeligvis

probar (å) prøve

problema problem

producer produsere

producto produkt

profession fag, næring, 

erverv

professor lærer, professor

profito vinning

profunde dyp

programma program

progresso framskritt

prohibir forby

promissa (et) løfte

promitter (å) love

promover (å) fremme, 

forfremme

pronunciar (å) uttale

proponer foreslå

proposition innstilling

proprie egen, egentlig

proprietate eiendomsrett; 

eiendom; egenskap

proque hvorfor; fordi

protection beskyttelse; støtte

protective beskyttende

proteger beskytte, verne

protestar protestere

protesto protest

prova bevis; test, prøve

provar bevise

provider skaffe

provision forsyning

proxime nær, neste

prudente fornuftig, klok

public offentlig

puera pike

puero gutt

pulmon lunge

pulsar slå, støte

pulsata støt, puff

pulvere støv, pulver, pudder

pumpa (en) pumpe

pumpar (å) pumpe

puncta spiss, odde

puncto punkt, prikk; poeng

punir straffe

pur ren

Q
quadrate kvadrat-

quadrato kvadrat

qual, le qual hvilken

qualcosa noe

qualcunque hvilken som 

helst

qualitate kvalitet

quando når, da

quandocunque når som helst

quante hvor mye, hvor 

mange

quantitate mengde

quanto så meget som; 

kvantum, mengde; hvor 

mye, hvor mange

quasi nesten, omtrent

quatro fire (tallord)

que konj at, enn; pron som, 

hva; hvilken

question spørsmål; le 
persona in ~ 

vedkommende

qui som; hvem

quiete rolig

quitar forlate

R
racia (en) rase

radice (en) rot

radio stråle, radius; radio

rango (en) rekke, rang

rapide hurtig

rar sjelden

rasar se barbere seg

rata sats, takst; hastighet

rationabile rimelig

ration; haber ~ ha rett

rationar resonnere

real egentlig, virkelig

recente nylig

receptaculo (en) beholder

reciper motta, få

recognition gjenkjennelse

recognoscer gjenkjenne

recompensa belønning, 

kompensasjon

recompensar belønne, 

gjengjelde, erstatte

record rekord

recte rett (ikke bøyd); ærlig

rector rektor

rectificar rette, korrigere

redactor redaktør

refusa avslag

refusar avslå, nekte, vegre 

seg

regal kongelig

rege konge

reger styre

regina dronning

regno rike

regratiar takke

regrettabilemente dessverre

regrettar beklage

reguardar betrakte, se på

reguardo blikk; hensyn; sin 
~ a uten hensyn til

regula regel

regular regulere

relation forhold, forbindelse

relative relativ

religiose religiøs

remar (å) ro

remarca bemerkning

remarcabile 

bemerkelsesverdig

remarcar bemerke

remediar avhjelpe, rette på

remedio middel

rememorar minne om; ~ se 

huske (på), erindre
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remover fjerne, ta bort

render yte

renta rente(inntekt)

reparar reparere

repasto måltid

reper krype

repeter gjenta

reporto redegjørelse, rapport

reposar (å) hvile

reposo (en) hvil

representar representere

reprochar [repråsjar] 

bebreide

republica republikk

reservar reservere

resorto drivfjær

respectabile aktverdig

respective respektive, 

henholdsvis

respectar respektere, akte

respecto aktelse, henseende

responder svare

responsa svar

responsabile ansvarlig

responsabilitate ansvar

restar (for)bli

restaurante restaurant

resto rest

resultar resultere; ~ de 

skyldes

resultato resultat

retardo forsinkelse

rete (et) nett

retener beholde

retorno retur, tilbakekomst

retro tilbake; for ... siden

revider; a ~ på gjensyn, 

farvel

ric rik

ricchessa [rikesa] rikdom

rider (å) le

rigide stiv

risco risiko

riso latter

roba kjole

rocca (en) klippe

rolar trille, rulle

ronda omgang (sport)

ronde rund

rosa rose; rosafarget

rota hjul, ratt

rubie rød

ruina ruin, forfall

ruinar ruinere

ruito bråk, støy

rumper bryte, brekke

ruptura (et) brudd, (en) 

sprengning

S
sabbato lørdag

sacco sekk, pose

sage [sadzje] klok, vis

saison [sesång] sesong, årstid

sal salt

sala sal, hall

salon (daglig)stue

salsicia pølse

saltar hoppe

salto sprang, hopp

salutar hilse

salute hilsen; hei; con ~s 
cordial med vennlig hilsen

salvage [salvadzje] vill

salvar redde

san sunn, frisk

sanguinar blø

sanguine blod

sanitate sunnhet, helse

saper vite; a ~ nemlig

sapon såpe

sasir gripe

satellite satellitt

satisfacer tilfredsstille

satisfaction tilfredsstillelse

satisfactori tilfredsstillende

scala trapp; skala

scalia skall, skjell

scarpa sko

scena scene, skueplass

schola skole

scientia vitenskap

scientific vitenskapelig

scientista vitenskapsmann 

/kvinne

scopo mål

scriber skrive

scriptura skrift

se seg

secar skjære

secrete hemmelig

secreto hemmelighet

section avdeling; snitt

sectura snitt

seculo århundrede

secunda sekund

secunde adj 2.; (den) annen

secundo ifølge; langs (med)

secur sikker, trygg

sede sitteplass, sete

seder sitte; ~ se sette seg

sedia stol

selection utvalg

seliger velge

semblar synes

semi- halv-

semine frø

semper (sempre) alltid; pro 
~ for alltid

senior, sr. herre; eldre; herr

seniora, sra. frue; fru

senioretta, srta. frøken

sensation følelse; sensasjon

senso sans; mening, 

betydning

sentiero sti

sentimento følelse

sentir føle

separar atskille

separate atskilt, særskilt

septembre september

septimana uke

sequente følgende, neste

sequer (å) følge

serie serie, rekke

seriose alvorlig

serrar låse, lukke; sage

serratura lås

servicio tjeneste

servietta serviett

servir tjene; servere

sete tørst

sever streng

sex seks

sexo kjønn

sexual seksuell

si ja; slik, så; om, hvis
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si-nominate såkalt

sibilo (et) fløyt; (en) fløyte

sic tørr

siccar tørke

signal signal

signalar signalisere

signar skrive under, signere

signatura underskrift

significantia viktighet, 

betydning

significar bety

signo tegn

silentio stillhet, taushet

simile lignende

simple enkel

simular foregi, simulere

simultanee samtidig

sin uten

sincer oppriktig, ærlig

singular enestående

sinistre venstre; ond, truende

situation situasjon; 

beliggenhet

skeleto skjelett

ski ski

social sosial; selskaps-

societate samfunn; selskap 

(= forening)

socio partner

sojorno opphold

sol sol; alene

soldato soldat

solemne høytidelig

soler pleie, ha for vane

solide solid

solite vanlig

solmente bare, ikke mer enn

solo jordbunn; gulv; solo

solution løsning; oppløsning

somno søvn

sonar lyde; ringe; spille 

(instrument)

sonator de bandas 
båndspiller

soniar drømme

sonio drøm

sono lyd, klang

soror søster

sorta slags

sortir gå/komme ut

sovente ofte

sparniar skåne; spare (opp)

spatio rom; verdensrommet; 

plass

special særlig, spesial-

spectaculo skuespill

sperar håpe

spero håp

spinula nål (til å feste med)

spirar ånde, puste, være i 

live

spirito ånd; spiritus

spisse tykk

sport sport

sportive sportslig, sports-

stampar stemple

standard standard

stanno tinn

star stå

station stasjon

stato stat; stilling, tilstand

Statos Unite (le ~ de 
America) USA

statura kroppsbygning

stella stjerne

stilo (de graphite) blyant

stomacho mage

strato lag (geol)

stricte snever; streng

studente student

studer studere

studio studium; studie

stupide dum

su hans, hennes, dens, dets, 

sin, sitt, sine

SUA USA

sub under

subito adv plutselig

subjecto gjenstand

sublinear understreke

substantia substans

subvestimentos undertøy

succeder følge etter; lykkes

successo hell

succo saft

succussa rystelse, skjelv

succuter riste

sucro sukker

sud syd

sue; le ~ (brukt som sb) hans,

hennes, dens, dets, sin, sitt

suer sy

sufficer være nok, strekke til

sufficiente tilstrekkelig

suffrer lide

suger suge

suggestion forslag

summa sum, beløp

super over, oppå

superar overvinne

superficie overflate

superior øvre

supplemento tillegg

supponer anta, gå ut fra

supra oppå, over

supreme høyest; ytterst; 

størst

sur oppå

surger stige, heve seg

surprender overraske

surprisa overraskelse

surrider smile

surriso smil

suspirar sukke

susurrar mumle, surre, 

hviske

svedese adj, spr svensk; 

svenske

Svedia Sverige

sweater [sueter] genser

sympathia sympati

sympathic sympatisk

systema system

T
tabletta tablett

tabula bord

tacer tie

tal sånn, slik

taliar skjære, klippe (til)

talon hæl

tamen imidlertid

tante så meget, så mange

tardar nøle, somle

tarde langsom, sen; sent; 

plus ~ senere

tardive sen, forsinket
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tasca veske; lomme

taxa skatt

taxar taksere

taxi taxi, drosje

te deg

technic teknisk

tecto tak

tela (vevet) stoff

telephono telefon

television fjernsyn

temperatura temperatur

tempore tid; vær

tener holde

tenere øm, blid, sart, sped

tentar prøve

tentativa forsøk

tenue tynn, spinkel, fin

terra jord, land

terrer forskrekke, skremme

test (en) prøve, undersøkelse

teste (et) vitne

testimoniar (å) vitne

texer veve

texito vevet stoff

texto tekst

the te

theatro teater

thema emne, tema

timbro frimerke

timer frykte

timide redd

timor frykt; haber ~ være 

redd

tirar trekke, dra; skyte

titulo tittel

toalia håndkle

toccar berøre

tocco berøring

tolerar tåle

tonar tordne

tonitro torden, tordenvær

tonna tonn

tono tone

tornar dreie, snu

torno omdreining, omgang

torquer vri, tvinne

torta kake

tosto snart; plus ~ snarere, 

heller

total total; samlet sum

tote adj all, hel, samtlige

totevia allikevel, imidlertid

toto helt, alt; le ~ det hele

tour [tu:r] tur, utflukt

toxico gift

trabe bjelke

tracia spor

tractar behandle

traducer oversette

traffico trafikk

trainar trene, slite

traino tog; vader per ~ reise 

med tog

trans over; på den andre 

siden av

transparente gjennomsiktig

transversar reise gjennom, 

krysse

transverso; a ~ de gjennom

travaliar (å) arbeide

travalio (et) arbeid

tremer skjelve

tres tre

triste bedrøvet, sørgmodig

tritico hvete

troppe adj (alt)for 

mange/mye

troppo adv for mye; ~ de 
aqua for mye vann

trottoir [tråtåar] fortau

trovar finne

tu du; din, ditt, dine

tubo rør

tue; le ~ (brukt som sb) din, 

ditt

tunc da, så, derpå

turre tårn

tussir (å) hoste

typic typisk

typo type

U
ubi hvor; a ~ hvorhen

ubicunque hvor som helst

ubique overalt, alle steder

ulterior ytterligere

ultime siste

ultra foruten

umbra (en) skygge

umbrar (å) skygge, kaste 

skygge

un en, et

unda bølge

unic eneste

union forening

unir forene

unitate enhet

universitate universitet

uno en, man

unquam noensinne

urgente presserende

usar bruke

uso bruk

usque inntil, ~ ora hittil; ~ ci
hittil

usual sedvanlig

utensile redskap, verktøy

utile nyttig, brukbar

utilisar benytte

V
va går

vacantias ferie

vacuar tømme

vacue tom

vader gå

valer gjelde, være verdt

valide gyldig

valle dal

valor verdi

valvula ventil

van forgjeves

vapor damp

variar avvike; endre

varie forskjellig, varierende

varietate forskjell

vaso kar; vase

vehicular kjøre

vehiculo kjøretøy

vela seil

velocitate fart, hastighet

vena blodåre

vender selge

vendita salg

venerdi fredag

venir komme

ventar blåse
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vento vind

ventre mage, underliv

ver sann; virkelig; ekte; vår 

(årstid); es ~ que riktignok

verde grønn

verdura(s) grønnsaker

vergonia skam

verificar sjekke

verisimile sannsynlig

veritate sannhet

verso henimot; vers

verter vende

vertical loddrett

vespere aften; bon ~ god 

aften; iste ~ i kveld

vestimentos tøy

vestir (se) kle på (seg)

vetule gammel

vexar ergre

via vei; bort; via

viage [viadzje] (en) reise

viagiar [viadzjar] (å) reise

vice gang, omgang

vicin nærliggende, nabo-

victima offer

victoria seier

video video

vider se

village [viladzje] landsby

vino vin

violente voldsom

violentia voldsomhet; vold

visar sikte

visita (et) besøk

visitar (å) besøke

vista syn, utsikt; puncto de ~
standpunkt

viste que i betraktning av at

vita liv

vital vital, livsviktig

vitar skru i

vite skrue; vinstokk

vitro glass

vive livlig, levende

viver leve

voce stemme

volar fly

voler (å) ville; (en) vilje

volo flukt; flytur

volver rulle

vos dere, De; Dem

vostre deres, Deres

votar (å) stemme

voto (en) stemme (ved valg)

vulnerar såre

vulnere sår

W
W.C. [(duple) ve tse] W.C.

west [oest] vest

Z
zelo iver
zero null
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Norsk-interlingua

1 un

2 duo

3 tres

4 quatro

5 cinque

6 sex

7 septe

8 octo

9 novem

10 dece

11 dece-un

12 dece-duo

13 dece-tres

14 dece-quatro

15 dece-cinque

16 dece-sex

17 dece-septe

18 dece-octo

19 dece-novem

20 vinti

21 vinti-un

30 trenta

40 quaranta

50 cinquanta

60 sexanta

70 septanta

80 octanta

90 novanta

100 cento

200 duo centos

1000 mille

2000 duo milles

10 000 dece milles

100 000 cento milles

1 000 000 un million

2 000 000 duo milliones

1988 mille novem centos 

octanta-octo

1. prime, 1me

2. secunde, 2nde

3. tertie, 3tie

4. quarte, 4te

5. quinte, 5te

6. sexte, 6te

7. septime, 7me

8. octave, 8ve

9. none, 9ne

10. decime, 10me

11. dece-prime, 11me

12. dece-secunde, 12nde

13. dece-tertie, 13tie

14. dece-quarte, 14te

15. dece-quinte, 15te

16. dece-sexte, 16te

17. dece-septime, 17me

18. dece-octave, 18ve

19. dece-none, 19ne

20. vintesime, 20me

21. vinti-prime, 21me

30. trentesime, 30me

40. quarantesime, 40me

50. cinquantesime, 50me

60. sexantesime, 60me

70. septantesime, 70me

80. octantesime, 80me

90. novantesime, 90me

100. centesime, 100me

1000. millesime, 1000me

A
abonnere på abonar se a

absolutt absolute

absurd absurde

ad a, per

adresse adresse

adgang admission, accesso

aften vespere; god ~ bon 

vespere

agitere agitar

akkurat (nøyaktig) adj 

exacte

akselerere accelerar

aksjon action

aksent accento

akseptere acceptar

akt acto

aktuell actual, currente

aktverdig respectabile

albue cubito

alder etate

aldri nunquam, non ... 

jammais

alene adj sol; adv solmente

all, alt, alle adj omne, tote

alle omne

aller -issime

allerede jam

allikevel totevia

alltid sempre

alminnelig general

alt sb toto

altfor troppo

altså dunque

alvorlig seriose, grave

amerikansk american

amerikaner americano

andre altere

anfall attacco

angrep attacco

angreps- offensive

angripe attaccar

angående concernente, re

ankel cavilia

anklage (å) accusar; (en) 

accusation

ankomme arrivar

ankomst arrivata

anledning occasion

anlegg tekn construction; 

(medfødt) disposition

anmodning demanda

annen, annet altere

annerledes differente

annonse annuncio

ansatt empleato/a

ansettelse empleo

ansikt facie

anstrengelse effortio

ansvar responsabilitate

ansvarlig responsabile

anta supponer

antakelse conjectura

antall numero

antenne accender

anvende emplear

apparat apparato

appelsin orange [årandzje]

appetitt appetito
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april april

arbeide (å) laborar, travaliar;

(et) labor, travalio; (verk) 

obra

arbeider obrero, travaliator

areal area

arm bracio

armbåndsur horologio-

bracialetto

arrangement arrangiamento 

[arandzjamentå]

arrangere arrangiar 

[arandzjar]

artikkel articulo

aske cinere

at konj que

atskille separar

atskillige plure, diverse

atskilt separate

august augusto

autoritet autoritate

av de, per

avansere avantiar

avbryte interrumper

avdekke discoperir

avdeling partita

avfall immunditia

avgift derecto

avgjøre determinar

avhandling discurso

avhenge (av) depender (de)

avhengig dependente

avhjelpe remediar

avis jornal

avlegge ed jurar

avpasse adaptar

avreise (en) partita; (å) partir

avsende expedir

avskjedige dimitter

avskrekke discoragiar [-

adzjar]

avslag refusa

avslutte finir

avsluttende final

avslå refusar

avstand distantia

avstå ceder

avtale accordo, contracto

avvike variar

B
bad banio

bade (ta seg et bad) baniar 

(se)

bagasje bagage [bagadzje]

bak detra, post

bak- posterior

bakdel posterior

baketter postea

bakgrunn fundo

balanse balancia

ball balla

band banda

bane pista

bank banca

banke colpar, batter

barbere (seg) rasar (se)

bare solo, solmente

barn infante

barriere barriera

basere basar

basis base

bass(stemme) basso

be precar, peter

bebreide reprochar 

[repråsjar], blasmar

bedrageri fraude

bedre adj melior, adv melio

bedrift (dåd) gesta; (foretak) 

interprisa

bedrøvet triste

bedømme judicar

befolkning population

befri deliberar

begge ambe

begivenhet evento

begrave interrar

begrense limitar

begynne comenciar

begynnelse comenciamento

behag placer

behagelig confortabile, 

agradabile

behandle tractar, (kurere) 

curar

behandling (kur) cura

behendig dextere

beholde retener

beholder receptaculo

behov necessitate, besonio

bekjentskap cognoscentia

beklage regrettar

bekrefte affirmar

bekvem conveniente

bekvemmelighet conforto

beliggenhet situation

belte cinctura

belønne recompensar

belønning recompensa

beløp summa

beløpe seg til amontar a

bemerke remarcar, notar

bemerkelsesverdig 

remarcabile

bemerkning remarca

ben (lem) gamba

benk banco

bensin benzina, gasolina

benytte utilisar

beregne calcular

beruset ebrie

berømmelse fama

berømt celebre

berøring tocco

besette occupar

besettelse occupation

besittelse possession

beskjeden modeste

beskjeftige occupar

beskjeftigelse empleo, 

occupation

beskjeftiget occupate

beskrive describer

beskrivelse description

beskytte proteger, preservar

beskyttelse protection

beskyttende protective

beslutning decision

beslutte (seg) decider (se)

best optime

bestemt adj certe; adv certo

bestemthet certitude

bestille ordinar, commandar

bestrebe seg effortiar se

bestå av consister de

besværlig difficile

besøk visita

besøke visitar
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betale pagar

betaling paga

betingelse condition

betoning accento

betrakte reguardar

betraktning; i ~ av at viste 

que

betro confider

bety significar

betydelig importante

betydning (mening) 

significantia, senso

beundre admirar

bevare conservar, preservar

bevege mover

bevegelse movimento

bevis prova

bevise provar

bevissthet conscientia

biologisk biologic

bite morder

bil automobile, auto; kjøre ~ 

vader per auto

bilde imagine, pictura

billett billet

binde ligar

bjelke trabe

blad folio; (dag-) jornal

blande miscer; ~ sammen 

confunder

blanding mixtura

blank blanc

blant inter

blek pallide

bli esser; devenir; (forbli) 

remaner, restar

blid tenere

blikk reguardo

blind cec

blod sanguine

blodåre vena

blokk bloco

blokkere blocar

blomst flor

blond blonde

blunke palpebrar

bly plumbo

blyant stilo (de graphite)

bløt molle

blø sanguinar

blå blau, azur

blåse ventar, sufflar

bo habitar

bok libro

bokstav littera

bolig habitation

bombe (en) bomba; (å) 

bombar

bomull coton

bonde fermero

bondegård ferma

bord tabula; (sjøfart) om ~ a 

bordo

bort via

bra adj bon

bratt precipitose

bred large

bredde largor

brekke rumper, franger

brenne (å) arder, flagrar

brev littera

briller berillos

bringe apportar

britisk britannic

bro ponte

bror fratre

brudd fractura, ruptura

bruk uso, empleo

brukbar utile

bruke usar, emplear

brun brun

brutal crude, brutal

bry molestia

bryst pectore

brød pan

bråk ruito

budskap message [mesadzje]

bue arco

bukser pantalones

bunke cumulo

bunn basso; fundo

bunt fasce

burde deber

butikk boteca

by citate, urbe

bygge construer

bygning edificio

byrde carga

bytte (å) cambiar

bær baca

bære portar

bølge unda

bønn prece

børste (å) brossar; (en) 

brossa

bøye curvar, flecter

både ... og e ... e

bånd banda

båndspiller sonator de 

bandas, magnetophono

C
campere campar

celle cella

cirka circa

D
da (tid) quando; (ettersom) 

viste que

dag die; i ~ hodie

dagligstue salon

dal valle

damp vapor

Danmark Danmark

danne formar

dans dansa

danse dansar

dansk adj, spr danese

danske danese

data (flertall) datos

datamaskin computator

dato data; den 12. mai le 12 

(dece-duo) de maio

datter filia

de mask illes, fem illas, ting 

illos

De vos

debatt debatto, discussion

debet debito

deg te

dekk (bil-, sykkel-) pneu

dekke (til-) coperir

del parte

dele divider, partir

deling division

dels in parte

delta participar
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delvis partial

dem mask les, fem las, ting 

los, (Dem) vos

den best art le, pers pron 

illo, obj lo; påpek pron ille,

celle

denne iste, ista, isto

dens su; le sue

departement departimento

der ibi

dere vos

deres vostre; lor; (Deres) 

vostre

derfor dunque

derimot al contrario

dermed ergo

derpå tunc, alora

dersom si, in caso que

desember decembre

desimal decimal

dessuten de plus

dessverre regrettabilemente, 

infortunatemente

det (se den) illo; (ubetonet) 

il; ~ er il ha

detalj detalio

dets su; le sue

dette iste (se denne), ~ og 
hint isto e illo

dikt poema

dimensjon dimension

din tu; le tue

direkte directe

direktør director

dirigere diriger

diskutere discuter

disse iste

ditt tu; le tue

dividere divider

divisjon division

dog totevia

doktor doctor

dollar dollar

dom judicamento

dommer judice

domstol corte, tribunal

doven pigre

drakt costume, habito

dreie tornar

drepe occider

drikk biberage [-adzje]

drikke biber

drive conducer

droge droga

dronning regina

drøm sonio

drømme soniar

dråpe gutta

du tu

dufte odorar

duk copertura (de tabula)

dum stupide

dykke immerger

dyktig habile

dyktighet habilitate, 

capacitate

dyne eiderdun

dyp profunde

dyr (pris o.l.) car; (et) animal

dyrisk animal

dyrke cultivar

dytt pulsata

dytte pulsar

dø morir

død adj morte; ~en le morte; 

~ person morto

dømme judicar

dør porta

dårlig mal, miserabile, 

malade

dårligere adj pejor; adv pejo

dårligst pessime

E
edb PED, processamento 

electronic de datos

effekt effecto

effektiv effective

egen proprie

egenskap proprietate

egentlig proprie, real

eget proprie, personal, 

particular

egg ovo

egnet apte

eie posseder

eiendom proprietate

eiendomsrett possession, 

proprietate

eksamen examine

eksempel exemplo

eksistere exister

ekspedere expedir

eksplodere exploder

eksplosjon explosion

ekstra extra

ekte genuin, ver

ekteskap maritage 

[maritadzje]

elastisk elastic

eldre plus vetere, senior

elegant elegante

elektrisk electric

elektro- electric

elektronisk electronic

elev discipulo, alumno

eller o

ellers alteremente

elske amar

elskverdig amabile

elv fluvio

embete officio

embets- official

emne thema

en un; sb uno

ende (å) finir, (en) fin, 

posterior

endelig adj final; adv al fin

endre variar; ~ (seg) cambiar

(se)

energi energia

eneste unic

enestående singular

engasjere ingagiar 

[ingadzjar]

engelsk adj, spr anglese

engelskmann anglese

England Anglaterra

engstelig anxie

enhet unitate

enhver tote

enig de accordo

enighet accordo

enkel facile, simple

enn que; mer ~ plus de

ennå ancora

enorm enorme
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ensartet equal

enten ... eller o ... o, sia ... sia

er es

erfaring experientia

ergre enoiar, vexar

erklære declarar

ernære nutrir

erstatte recompensar

et un; sb uno

ett (tallord) un

etablere establir

etter post; ~ at depost que

etterligne imitar

ettermiddag postmeridie

etterspørsel demanda

Europa Europa

eventuelt eventualmente

eventyr aventura

evig eterne

evne capacitate; dono; 

talento

F
fabrikk fabrica

fag profession

faktisk in effecto, de facto

fall cadita

falle cader

fallitt; gå ~ faller

falsk false

familie familia

fange (å) capturar; (en) 

captivo

fantasi phantasia

far patre

fare periculo

fart velocitate; med 60 km/h
a ྭ60 km le hora

farve color

farvel adeo, a revider

fast firme, fixe

fastgjøre fixar

fastsette fixar

fattig povre

favorisere favorir

feber febre

februar februario

feil error; slå ~ faller; ta ~ 

errar

feire celebrar

felles commun

fem cinque

fengsel prison

ferdig preste; gjøre ~ finir

ferdsel circulation

ferge ferry-boat [feribåut]

ferie vacantias

festning fortalessa

fet grasse, corpulente

fett grassia

fiende inimico

figur figura

film film

fin fin, delicate, tenue

finger digito (de mano)

Finland Finlandia

finlending finno

finne trovar; ~ på inventar; ~
ut av discoperir

finsk adj, spr finnese

fint! bon!

fire quatro

firma firma

fisk pisce

fiske piscar

fjell montania

fjern distante, lontan

fjerne remover

fjernsyn television

fjord fiord

fjær (på fugl) pluma; 

(spring-) resorto

flagg bandiera

flamme (en) flamma

flaske bottilia

flat platte, plan

flekk macula

flere plure

flertall plural

flokk banda

flue musca

flukt escappata, (flyvning) 

volo

fly (å) volar; (et) avion

flykte fugir

flyte (om væsker) fluer, 

currer; (på væsker) flottar

flytende liquide

fløte crema

flåte marina

fold plica

folde plicar

folk populo, gente

folkelig popular

for prep pro; konj nam; adv 

alt ~ troppo

for å a fin que, pro

for ... siden retro

foran ante, avante

forbedre meliorar

forberede preparar

forberedelse preparation

forbi preter

forbinde adjunger, connecter,

bandar

forbindelse connexion, 

relation

forbli restar

forbrytelse crimine

forby prohibir

fordel avantage [avantadzje],

beneficio

fordelaktig favorabile

fordi proque

forebygge prevenir

foredrag discurso

foregi simular

foregående previe

foreldre parentes

forelegge presentar

foreliggende presente

forene unir

forenet juncte, unite

forening union, association

foreskrive ordinar

foreslå proponer

forespørsel inquesta

forestille seg imaginar se

foreta facer, interprender

foretrekke preferer

forferdelig horribile

forgifte intoxicar

forgjeves (in) van

forhandle negotiar

forhandling negotio

forhold relation

forholdsregel mesura
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forhånd, på ~ in avantia

forkjølet, bli ~ prender 

frigido

forklare explicar

forklaring explication

forkorte abbreviar

forlange demandar, peter

forlate abandonar, quitar

forløp curso

form forma

formann presidente

forme formar

formiddag antemeridie

forminske diminuer

fornuftig prudente

fornærme offender

fornærmende offensive

forrest anterior

forretning negotio; gjøre ~ 

commerciar

forrige passate

forsamling compania, 

assemblea

forside fronte

forsikre assecurar

forsinke tardar

forsinkelse retardo

forskjell differentia

forskjellig differente, varie

forskrekke terrer

forslag suggestion

forstå comprender

forsvar defensa

forsvare defender

forsvinne disparer

forsyne fornir

forsyning provision

forsøk tentativa, essayo

forsøke essayar, provar, 

tentar

forsømme negliger

fortelle narrar, contar, dicer

fortelling conto

fortid passato

fortjene meritar

fortsatt continue

fortsette continuar

foruten ultra, foras de

forvente expectar

forvirre disconcertar

forøke accrescer, augmentar

forøkelse accrescimento, 

augmento

forårsake causar

fot pede

fotball football [futbå:l]

fotografi photographia

fotografiapparat camera 

(photographic)

fra de, ab, ex, desde

frakk mantello

fram avante

framfor ante

framskritt progresso

framskynde accelerar

framtid futuro

framtidig futur

Frankrike Francia

fransk adj, spr francese

franskmann francese

fraværende absente

fred pace
fredag venerdi

fremdeles ancora, sempre, de

plus

fremme (å) promover

fremmed estranier

fri libere

frimerke timbro

frisinnet liberal

frisk (sunn) san

frisk fresc

fritt adj libere, independente

frost gelo

frue seniora (sra.)

frukt fructo

frykt timor

frykte timer

fryse gelar; haber frigido

frø semine

frøken senioretta (srta.)

fugl ave

full plen; (drukken) ebrie

fullstendig complete, total

fungere functionar

fylle plenar

fødes nascer

fødsel nascentia

fødsels- natal

født nascite

føle sentir; ~ på palpar

følelse sentimento, sensation

følge sequer; ~ etter succeder

følgelig dunque, in 

consequentia

følgende sequente

før ante

føre conducer; ~ til causar

første prime

få (å) reciper, obtener; adj 

pauc, poc; sb paucos, pocos

G
gaffel furchetta, furca

gammel vetule, ancian

gang (gjentakelse) vice

gange (å) multiplicar

ganske bastante

garn filo

gass gas

gave dono

gebyr derecto

genser sweater [sueter]

gi dar; ~ etter ceder

gift toxico

gifte (seg) maritar (se)

gjeld debito

gjelde valer

gjengjelde recompensar

gjenkjenne recognoscer

gjenkjennelse recognition

gjennom per, a transverso de

gjennomreise (å) transversar

gjennomsiktig transparente

gjennomsnitt media

gjenstand objecto, subjecto

gjensyn; på ~ (vi sees) a 

revider

gjenta repeter

gjerne con placer

gjerrig avar

gjetning conjectura

gjette divinar

gjøre facer

glad allegre

glass vitro

glatt lisie
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glede (en) gaudio; (å) placer

glemme oblidar

gli glissar

gni fricar

god bon; god dag bon die

godkjenne approbar

godt ben; godt! bon!

grad grado

gradvis gradual

gram gramma

grammofonplate disco

gratis gratis, gratuite

gren branca

grense frontiera, limite

gress herba

grov grossier

grunn causa; på ~ av a causa

de

grunn- basic

grunnlag base

grunnlegge basar

grunnleggende basic

gruppe equipa, gruppo

grusom cruel

gruve fossa

gryte marmita

grønn verde

grønnsak verdura, vegetal; 

(belgfrukt) legumine

grå gris

gråte plorar

gud deo

guide guida

gul jalne

gull auro

gulv solo

gummi gumma

gunst favor

gunstig favorabile

gutt puero

gyldig valide

gå vader, ir; ~ forbi passar; ~
fram avantiar; ~ inn entrar;

~ ned descender; ~ ut sortir

går; i ~ heri

gård corte

H
ha haber

hale (en) cauda

hall sala

hallo! hallo!

hals collo

halskjede collar

halv medie

halvdel medietate

ham le, (etter prep) ille

hammer martello

han ille

handel commercio

handle commerciar, negotiar;

(virke) ager

handling action

hane gallo

hank ansa

hans su; le sue

har ha

hard dur

hast haste

hatt cappello

hate odiar

haug cumulo

hav mar

havn porto

heder honor, gloria

hederlig honeste

hei salute

hele adj tote; adv toto; det ~ 

le toto

hell successo

Hellas Grecia

heller plus tosto

helling inclination

helse sanitate

helt adv toto; sb heroe

hemmelig secrete

hemmelighet secreto

henimot verso

henge pender; ~ opp 

appender

henne la, (etter prep) illa

hennes su; le sue

hensikt intention

hensyn reguardo, respecto; 

uten ~ til sin reguardo a

hente apportar

her hic, ci

herberge albergo

herr, herre senior (sr.)

hete nominar se, appellar se

hevde affirmar

hilse salutar

hilsen salute; med vennlig 
/kjærlig ~ con salutes 

amical/cordial

himmel celo

hindre impedir

historie historia

historisk historic

hittil usque ora, usque ci

hjelp adjuta, assistentia; ved 
~ av per medio de

hjelpe adjutar, auxiliar, 

assister

hjelpsomhet adjuvantia

hjem focar, domo, casa

hjemme in casa

hjerne cerebro

hjerte corde

hjul rota

hjørne angulo

hode capite

holde tener; ~ opp med 

cessar

holdning attitude

holdt halto

Holland se Nederland
hop cumulo

hopp salto

hoppe saltar

hos apud, a presso de

hoste (å) tussir

hotell hotel

hoved- principal

hovedsakelig principalmente

hovedstad capital

hud cute, pelle

hukommelse memoria

hull (et) foramine, lacuna

human human

humor humor

humoristisk humorose

humør humor

hun illa

hundre cento

hurtig rapide

hus casa
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hus- domestic

huske memorar, recordar se

huslig domestic

hva que; ~ enn quecunque

hvem qui

hver(t) cata; (enhver) tote

hverken ... eller ni ... ni

hvete frumento, tritico

hvile (en) reposo; (å) reposar

hvilken que, qual; ~ som 
helst qualcunque

hvis (gen av hvem) de qui, 

cuje; (dersom) si; ~ ikke si 

non, a ྭminus que

hvit blanc

hvor ubi; ~ mange quante; ~ 
meget quanto; ~ som helst 
ubicunque

hvordan como; ~ har du 
det? como sta (tu)?

hvorfor proque

hvorfra de ubi

hvorhen a ubi

hylle planca

hæl talon

hær armea

høflig cortese

høne gallina

høre audir

høst autumno

høy adj alte

høyde altitude; (en) collina

høyest supreme

høyre dextere, dextre, 

derecte; ~ hånd dextera, 

dextra

høytidelig solemne

hånd mano

håndkle toalia

håndtak manico

håndtere manear

håndverk mestiero

håp spero

håpe sperar

hår capillo

I
i in, (retning) a in

iallfall in omne caso

iblant inter; a vices

idag hodie

ide idea

ideal ideal

ideell ideal

idet quando

idrettskonkurranse match 

[matsj]

ifølge secundo

igjen de nove, de novo

ignorere ignorar

ikke non; ~ sant? nonne?

ild foco

ildsted focar

imidlertid totevia, 

nonobstante, tamen

imot contra, verso

importere importar

indre adj, sb interior

industri industria

industriell industrial

informasjon information

ingen adj nulle; sb nemo

inkludere includer

inn in

innbilning imagination

innbinde ligar

innbygger habitante

innebære implicar

inne, ~ i intro

inneholde continer

innen konj ante que, prep 

ante; ~ 3 dager intra tres 

dies

innenfor intra

innflytelse influentia

innfødt adj native; (en) 

nativo

innføre introducer

innføring introduction

inngang entrata

innhold contento

innlede introducer

innledning introduction

innrømme confessar, 

admitter

innsats effortio

innsjø laco

innstilling adjustamento; 

disposition, proposition

inntil usque

inntrykk impression

innvende objectar

innvendig intro

innvilge consentir

insekt insecto

insistere insister

installere installar

instruksjon instruction

instrument instrumento

intelligent intelligente

interessant interessante

interesse interesse

interessere interessar

internasjonal international

intet nihil

invitasjon invitation

invitere invitar

irritere enoiar

is glacie; (spise-) gelato

is- glacial

Italia Italia

italiener italiano

italiensk italian; spr italiano

iver ardor, zelo

ivrig alacre, anxie

J
ja si

ja
visst certo

jage chassar [sjasar]

jakke jachetta [dzjaketa]

januar januario

Japan Japon

japaner japonese

japansk adj, spr japonese

jeg io

jern ferro

jernbane ferrovia

jevn platte

jevnbyrdig equal

jevne planar

jo si; ~ visst certo

jord terra

jordbunn solo

jul Natal; gledelig ~ felice 

Natal
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juli julio

juni junio

just justo

K
kafeteria cafeteria

kaffe caffe

kake torta

kald frigide

kalle nominar

kam pectine

kammerat companion

kamp battalia, lucta

kampanje campania

kanskje forsan

kant bordo

kapasitet capacitate

kapital capital

kappløp cursa

kaptein capitano

kar vaso

kartong carton

kasse cassa

kasserolle casserola

kaste (å) jectar

keiserrike imperio

kilde (en) fonte

kilometer kilometro

Kina China [sj-]

kineser chinese [sj-]

kinesisk chinese [sj-]

kirke ecclesia

kjede seg enoiar se

kjedelig enoiose

kjemi chimia [kimia]

kjemisk chimic [kimik]

kjempe (å) luctar

kjenne cognoscer

kjennsgjerning facto

kjennskap cognoscentia

kjerne nucleo

kjole roba

kjær car; “Kjære ...!” 

“Car ...!”

kjæreste amor

kjærlighet amor

kjøkken cocina

kjønn sexo

kjøpe comprar

kjøre conducer, vehicular, ir, 

vader in

kjøretøy vehiculo

kjøtt carne

klar clar; (være) ~ over 

(esser) conscie de

klare (å) poter, esser capabile

de

klasse classe

kle av disvestir se; ~ på 

vestir

klebrig collose

klimaks culmine

klippe (en) rocca; (å) taliar

klok sage [sadzje]

klokke horologio

klokkeslett hora; hvor 
mange er klokken? que 

hora es? klokken er ett il 
es un (hora),

klokken tre a tres horas, 

kvart over ti dece (horas) e

quarte, kvart på ti dece 

(horas) minus quarte, halv 
elleve dece (horas) e 

medie, ti minutter på ti 
dece (horas) minus dece 

(minutas), toget går 

(kommer) kl. 17.34 le 

traino parti (arriva) a dece-

septe horas trenta-quatro

kloss bloco

klubb club

klut panno

kløve finder

knapp (en) button

knapt a pena

kne genu

kniv cultello

knokkel osso

knute nodo

kobber cupro

koffert coffro

koke bullir, cocer

kollapse collaber

kolleksjon collection

kollidere collider

kollisjon collision

kombinere combinar

komisk comic

komite committee, consilio

kommandere commandar

komme venir; ~ an på 

depender; ~ inn entrar; ~ til
syne apparer; ~ ut sortir

kommune communa, 

municipio

kompakt dense

kompani compania

kompensasjon recompensa

konge rege

kongelig regal

konkurranse competition, 

concurrentia

konkurrere competer

konsentrere concentrar

konservere conservar

konstruere construer

kontakt contacto

konto conto

kontor officio

kontroll controlo

konvolutt inveloppe

kopi copia

kopiere copiar

korn grano

korpulent corpulente

korrekt correcte

korrigere rectificar

kors cruce

kort breve, curte; (et) carta

kostbar preciose

koste costar

kraft fortia, potentia

krage collo

krav exigentia

krem crema

kreve exiger

krig guerra

kriminell criminal

kritikk critica

krok croc

krone corona

kropp corpore

krumme curvar

krumning curva

krype reper

kryss cruce
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krysse cruciar, transversar

krølle buclar

kulde frigido

kulepenn penna de bolla

kullkaste disconcertar

kulminasjon culmine

kunde cliente

kunne poter

kunnskap cognoscentia

kunst arte

kunstig artificial

kur cura

kurere curar

kurs curso, (valuta) cambio

kursus curso

kurve curva

kvadrat quadrato

kvadrat- quadrate

kvalitet qualitate

kvantum quanto

kveld vespere; i ~ iste 

vespere

kvinne femina

kyss basio

kyst costa, litore

L
la (tillate) lassar

ladning carga

lag strato

lage facer; ~ mat cocer

lampe lampa

land pais, (motsatt by) 

campania

landbruk agricultura

lande (å) atterrar

landsby village [viladzje]

landskap paisage [paizadzje]

lang longe

langs (med) preter

langsom lente, tardive

lass (et) carga

laste cargar; (klandre) 

reprochar

lastebil camion

latter riso

lav basse

lavt basso

le rider

ledd junctura; (i kjede) 

anello; (bestanddel) 

elemento

lede conducer, guidar

ledelse direction, conducta

leder guida

ledsage accompaniar

ledsager companion

lege medico

legekunst medicina

legeme corpore

legemiddel medicamento, 

medicina

legge poner, placiar

leie locar

leilighet (anledning) occa-

sion, (bolig) appartamento

leire argilla

lek joco

leke jocar

leketøy joculo

lekker delicate

leksjon lection

lene appoiar

lenestol confortabile

lengde longitude

lenge longemente, durante 

longe tempore; for ~ siden 

multe tempore retro

leppe labio

lese leger

lete cercar

lett facile; (ubetydelig) legier

[ledzjer]; (ikke tung) leve

leve viver

levere livrar

liberal liberal

lide suffrer

ligge jacer

lignende simile, similar

lik adj equal, par; stille på ~ 
fot equalar

like amar; jeg kan ~ ham ille

me place

likeledes equalmente, etiam

lim colla

lime collar

linje linea

liste lista

liten parve

litt pauco, pauc, poco, poc

liv vita

livlig vive, alacre

livsviktig vital

loddrett vertical

loft mansarda

lokale local

lokk coperculo

lomme tasca

lommekalkulator calculator 

de tasca

lov lege

love promitter

lovlig legitime

luft aere

lukke clauder

lukt odor

lukte (sende ut lukt) odorar, 

(oppfatte lukt) olfacer

lunge pulmon

lyd sono

lyde sonar

lykke felicitate

lykkelig felice

lykkes succeder

lyn fulmine

lyne fulgurar; ~ og tordne 

fulminar

lynglimt fulgure

lys sb lumine; adj clar

lysglimt fulgure

lyst desiro; ha ~ til desirar

lytte ascoltar

lyve mentir

lær corio

lære (seg) apprender; ~ 
(bort) inseniar

lærer instructor, maestro de 

schola, professor

løfte (å) levar; (et) promissa

lønn paga, salario

løp (et) curso; i ~et av 

durante

løpe currer

løpende adj currente

lørdag sabbato

løs laxe

løsning solution
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lån presto

låne (ut) prestar; (fra noen) 

facer se prestar

lås serratura

låse serrar

M
mage ventre, stomacho

mager magre

mai maio [majå]

makt potentia

male pinger

man on, uno

mandag lunedi

mange adj multe

mangel manco

mangle mancar

mann homine

mark (område) campo

marked mercato

mars martio

maskin machina [makina]

maskulin mascule

masse massa

mat alimento, mangiar 

[mandzjar], nutrimento

mate nutrir

materiale material

materie materia

materiell material

matte matta

med con

meddele informar

meddelelse message 

[mesadzje], annuncio

medfødt native

medisin medicina, 

medicamento

medlem membro

meg me

meget adv multo; for~ྭ adj 

troppe, adv troppo; så ~ 
som quanto

mekanisk mechanic 

[mekanik]

mel farina

melde annunciar

melk lacte

mellom inter

melodi melodia

men ma, sed

mene (å) opinar, pensar, 

creder

mengde quanto, quantitate, 

multitude

mening opinion; (betydning) 

senso

meningsløs absurde

menneske humano, homine

menneskelig human

mens durante que

mere plus

merke (sette merke på) 

marcar; (et) marca; legge ~ 
til attender

merkelig estranie

messing laton

mest le plus

metall metallo

meter metro

metode methodo

mett satiate

middag meridie, (måltid) 

prandio, dinar

middel remedio, (hjelpe~) 

medio

middeltall media

midte medio

militær militar

miljø ambiente

min mi; le mie

mindre minor, minus

mineral,
mineralsk mineral

mineralvann (aqua de) soda,

aqua mineral

minimum minimo

minister ministro

minne om rememorar

minnes rememorar se

minst minime

minus minus

minutt minuta

miste perder

mitt mi; le mie

modell modello

moden matur

moderne moderne

modig coragiose 

[kåradzjåze], brave

mon esque

mor matre

moral moral

moralsk moral

more amusar

morgen matino; i ~ deman

morsom amusante

mot prep contra; (retning) 

verso

mot (et) corage [kåradzje]; ta
~et fra discoragiar 

[diskåradzjar]

mote moda

motor motor

motsatt opposite, contra

motsetning contrario; i ~ til 
contra

motsette seg opponer se a

motta reciper

mulig possibile

mulighet chance [sja:ngs], 

possibilitate

mumling susurro

munn bucca

munter allegre

mur muro

murstein bricca

musikk musica

muskel musculo

mye adj multe; adv multo

myndighet autoritate

møbler mobiles

mølle molino

mørk obscur

mørke obscuritate

møte (et) incontro; (å) 

incontrar

mål mesura; (formål) scopo

måle mesurar

måltid repasto

måne luna

måned mense

måte maniera, modo

måtte (å) deber

N
nabo vicino
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nabo- vicin

naken nude

narre dupar

natt nocte; god ~ bon nocte

natur natura

naturlig natural

naturligvis naturalmente

navn nomine

nebb becco

ned, nedad a basso

nede basso, in basso

nedenfor infra

Nederland Nederland, 

Holland

nederlandsk adj, spr 

nederlandese

nederlender nederlandese

nei no

nekte refusar

nemlig a saper, in effecto

neppe a pena

nerve nervo

nervøs, nervose

nese naso

neste adj sequente, proxime

nesten quasi

nett (et) rete

nettopp justo; ~ nå justo ora

nevne mentionar, nominar

ni novem

niveau nivello

noe alique, qualcosa

noen (få) alicun, alcun; ~ 
ganger de tempore in 

tempore

noensinne unquam, jammais

nok assatis; være ~ sufficer

nord nord

nordisk nordic

nordmann norvegiano

Norge Norvegia

normal normal

norsk norvegian, spr 

norvegiano

note nota

notere notar

november novembre

null zero

nummer numero

nummerere numerar

ny nove

nyhet nova

nylig adj recente; adv 

recentemente

nysgjerrig curiose

nyte gauder de, fruer de

nyttig utile

nyttår anno nove; godt ~! 
bon anno nove!

nær apud, juxta, presso, 

proxime

næring nutrimento

næringsmidler comestibiles

nærliggende vicin

nærme seg approchar 

[apråsjar]

nærværelse presentia

nærværende presente

nødvendig necesse

nødvendigvis necessarimente

nøkkel clave

nøle hesitar

nøtt (spiselig) nuce

nøyaktig exacte

nøye minutiose

nå vb attinger

nå adv ora, nunc

nål agulia

når quando; ~ som helst 
quandocunque

nåtid presente

nåværende actual, presente

O
offentlig public, official

offer victima

offiser officiero

offisiell official

ofte sovente, frequentemente

og e

også anque

OK! bon!, in ordine!

oksigen oxygeno

oktober octobre

olje oleo

om de, super; (hvis) si

ombord a bordo

omdreining torno

omfatte includer, continer

omfavne imbraciar

omgang torno; (sport) ronda;

(samkvem) relationes

omgi ambir

omgivelser ambiente

omkostning costo

omkring circa, circum

omløp circulation

område area, campo

omtale (en) mention; (å) 

mentionar

omtrent circa, quasi

onkel oncle

onsdag mercuridi

opp, oppover in alto

oppdage discoperir

oppdra educar

oppe in alto

oppfatning opinion

oppfinne inventar

oppføre seg comportar se

oppførsel conducta

oppgave carga

opphisse excitar

opphold sojorno

opphøre cessar

opplevelse experientia

opplyse informar

opplysning information

oppløsning solution

oppmerksom attentive

oppmerksomhet attention

oppmuntre incoragiar 

[inkåradzjar]

oppnå attinger, obtener

oppriktig sincer

opprinnelig original

opprinnelse origine

oppta occupar; ~tt occupate

oppvarme calefacer

oppvarmning calefaction

oppå super, sur

ord parola

orden ordine; i ~ in ordine

ordinær ordinari

ordne ordinar, arrangiar [-

dzjar]

ordre ordine
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organ organo

organisere organisar

orgel organo

original original

oss nos

ovenpå supra

over super, (tvers over) trans

overalt ubique

overflate superficie

overfor; rett ~ opposite

overraske surprender

overraskelse surprisa

oversette traducer

oversvømme inundar

overtale persuader

overveie considerar

overveiende 

predominantemente

overvinne superar

P
pakke pacco

papir papiro

papp carton

pappeske carton

par (et) par

parallell (en) parallela; adj 

parallel

park parco

parkere parcar

parkeringsplass parco

parlament parlamento

parti partito

partner socio

pasient patiente

pass passaporto

passasjer passagero 

[pasadzjerå]

passe convenir

passende conveniente

pause pausa; holde ~ pausar

penger moneta

perfekt perfecte

periode periodo

person persona

personale personal

personlig personal

pike puera

pinse pentecoste

pipe (en) pipa; (skorsten) 

camino

plan adj plan; sb plano

planke planca

planlegge planar

plante (en) planta; (å) plantar

plass placia, spatio

plast plastico

pleie (en syk) curar; (ha for 

vane) soler

plukke colliger

plus plus

plutselig subito

poeng puncto

pol polo

politi policia

politikk politica

politisk politic

populær popular

porsjon portion

port porta

pose sacco

posisjon position

post (embete) posto

postvesen posta

potet patata

praksis practica

praktisere practicar

praktisk practic

prege (kjennetegne) 

characterisar

premie premio

president presidente

presse (aviser o.s.v.) pressa; 

(å) premer

presserende urgente

pris precio

prise laudar

privat private

problem problema

produkt producto

produsere producer

profesjon mestiero, 

profession

professor professor

program programma

prosent pro cento

protest protesto

protestere protestar

prøve (en) prova, test; (å) 

probar, tentar

pudder pulvere

pulver pulvere

pumpe (en) pumpa; (å) 

pumpar

punkt puncto

pusse polir

pute cossino

pølse salsicia

på sur, a; ~ norsk in 

norvegiano

påle palo

pålitelig fidel

påske pascha [paska]

påvirke influentiar, afficer

R
radio radio

radius radio

rapport reporto

rase (en) racia (å) ragiar

raseri rage

raskt rapidemente

ratt rota

redaktør (journ) redactor, 

(bibliog) editor

redd timide; være ~ haber 

timor

redde salvar

redegjørelse reporto

redsel horror

redskap utensile

regel regula

regjere governar

regjering governamento

regn pluvia

regne pluver; (utregne) 

calcular; ~ med expectar

regnskap conto

regulere regular

reise (en) viage [viadzje]; (å) 

viagiar [viadzjar]

rekke (en) serie, rango; (å) 

passar; ~ ut extender

rekord record

rektor rector, 

director/directrice de schola

relasjon relation
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relativ relative

religiøs religiose

ren adj pur, nette, munde

rense clarar

rente renta

reparere reparar

representere representar

republikk republica

reservere reservar

resonnere rationar

respektere respectar

respektive respective

rest resto

restaurant restaurante

resultat resultato, 

consequentia

resultere resultar

retning direction

rett (mat) platto; (det rette, 

rettighet, domstol) derecto; 

(lov) jure; (riktig) derecte; 

(ikke bøyd) recte

rette corriger

rettferdig juste

rettferdighet justitia

retur retorno

revne fissura

rik ric

rikdom ricchessa [rikesa]

rike (et) regno, (keiserrike) 

imperio

rikelig abundante

riksdag parlamento

riktig correcte, recte

riktignok certemente; es ver 

que

rimelig rationabile, eque

rimeligvis probabilemente

ring anello, circulo

ringe sonar

risiko risco

riste succuter

risting succussa

rive (i stykker) lacerar

ro (å) remar; (en) calma

rolig quiete, calme

rolle parte; det spiller ingen 
~ non importa

rop crito

rope critar

rose (en) rosa; (å) laudar

rot radice

rotere girar

ruin ruina

ruinere ruinar

rulle (å) rolar, volver

rum spatio

rund ronde

rundhåndet liberal, generose

rusgift droga

rute quadrato; (vindu) vitro; 

(reise) percurso

ry fama

rygg dorso

ryke fumar

rød rubie

rør tubo

røyk fumo

røyke fumar

røre mover; ~ rundt i agitar; 

~ ved toccar

rå (ikke kokt) crude

råd consilio

råde consiliar

S
saft succo

sage serrar

sak affaire [afæ:r]

sal sala

salg vendita

salt sal

samarbeid collaboration, 

cooperation

samfunn societate

samle junger, colliger

samling collection

samme mesme

sammen insimul, juncte

sammenbrudd collapso

sammenføyning junctura

sammenheng contexto, 

connexion

sammenkalle advocar

sammenligne comparar

sammensatt composite

sammenstøt collision

samt e, plus, e etiam

samtale (å) conversar; (en) 

conversation

samtidig contemporanee, 

simultanee

samtlige tote; totos

samtykke (å) consentir; (et) 

consentimento

samvittighet conscientia

sann ver

sang canto

sannhet veritate

sannsynlig verisimile

sannsynligvis 

probabilemente

sans senso

sart delicate, tenere

satellitt satellite

sats (takst) rata

savne mancar

scene scena

se vider; ~ her! ecce!; ~ på 

reguardar

sedvanlig usual, ordinari

seg se

seil vela

seile navigar

seier victoria

sekk sacco

seks sex

seksuell sexual

sekund secunda

selge vender

selskap compania

selskaps- social

selv mesme, ipse; ~ om 

mesmo si, ben que

selvfølgelig adv 

naturalmente; adj obvie, 

evidente, clar

sement cemento

sen tarde

sen(drektig) tardive

senere plus tarde, posterior

sende inviar

seng lecto

senke bassar, abassar

sentral central

sentrum centro

september septembre
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seremoni ceremonia

serie serie

servere servir

serviett servietta

sesong saison [sesång]

sette mitter; ~ seg seder se

si dicer

side latere; (i bok) pagina; på
den annen ~ av trans

sidelengs lateralmente

siden konj (årsak) proque, 

(tid) post que; adv postea; 

prep depost; for et år ~ 

ante un anno

signal signal

signalisere signalar

signere signar

sikker secur, certe

sikkerhet certitude

sikte mirar, visar

simulere simular

sin su; le sue

sindig tardive

sinn mente

sinne ira

sint irate

sirka circa

sirkel circulo

sist ultime

sitt su; le sue

sitte seder

sitteplass sede

situasjon situation

sivilisere civilisar

sjalu jelose

sjalusi jelosia

sjanse chance [sja:ngs]

sjarm charme [sjarm]

sjef chef [sjef], capite

sjekke verificar

sjel anima

sjelden rar

sjokk choc [sjåk]

sjokkere choccar [sjåkar]

sjokolade chocolate [sj-]

skade (en) damno; (å) nocer

skaffe provider, fornir

skala scala

skam vergonia

skap armario

skape crear

skapning creatura

skarp acute

skatt taxa

skifte cambiar

skikk costume

skinn pelle

skinne brillar

skip nave

skitt immunditia

skitten immunde

skje (en) coclear; (å) evenir

skjebne destino

skjelett skeleto

skjell scalia

skjelve tremer

skjorte camisa

skjule celar, coperir

skjære secar, taliar

skjønnhet beltate

skjønt konj ben que

sko scarpa

skog foreste

skole schola

skorsten camino

skrekkelig horribile

skremme espaventar, terrer

skrift scriptura

skrik crito

skrike critar

skrive scriber; ~ under 

signar

skrivemaskin machina 

[makina] a scriber

skru i vitar

skrue (en) vite

skråning costa

skuespill spectaculo

skuffe (å) disappunctar

skulder humero

skulle deber

sky nube

skygge (en) umbra; (å) 

umbrar

skyld culpa; gi ~en culpar

skylde deber

skyldes resultar de

skyldig culpabile

skynde seg hastar

skåne sparniar

slag colpo; battalia

slags sorta, genere

slektning parente

slepe trainar

slett (dårlig) mal, pessime

slik tal, si

slips cravata

slutt fin
slutt- final

sløse bort dispender, guastar

slå batter, colpar, frappar, 

pulsar

slåsskamp lucta

smak gusto

smake gustar

smelte funder

smerte (en) dolor

smertelig dolorose

smil surriso

smile surrider

smør butyro

smøre olear

små parve, micre

snart tosto

sne nive

snever stricte

snipp collar

snitt sectura

sno (å) ~ seg serpentar

snor corda

snuse olfacer

sokk calcetta

sol sol

soldat soldato

solid solide

som (lik) como; rel que, qui

sommer estate

sort adj nigre; sb sorta

sosial social

sove dormir

spade pala

spalte (en) fissura; (å) finder

Spania Espania

spaniol espaniol

spansk adj, spr espaniol

spare sparniar

sped tenere
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sperre blocar, barrar

spesiell special

spiker clavo

spikre clavar

spill joco

spille jocar; (instrument) 

sonar; (sløse bort) 

dispender, guastar; ~r 
ingen rolle non importa

spinkel tenue

spiritus spirito

spise (å) mangiar [mandzjar]

spiss adj acute; (en) puncta; i
~en avante

spole (en) bobina; (å) bobinar

spolere guastar

spor tracia, pista

sport sport

sports- sportive

sportslig sportive

sprang salto

spre disperger

sprengning ruptura

språk lingua

spøk burla, joco, joculo

spøke burlar

spørre (om) demandar

spørsmål question, demanda

stable pilar

stadig adj continue, 

constante; adv semper, 

continuemente

stake palo

stakkar adj povre

standard standard

standpunkt puncto de vista

stang barra, virga

stanse haltar

starte initiar, comenciar, 

partir, establir

stasjon station

stat stato

statsminister prime ministro

statsråd ministro

stav baston, virga

sted loco; til ~e presente; alle
~er ubique

steke frir

stemme (en) voce, (ved valg)

voto; (å) votar

stemple stampar

sten petra

sterk forte

sti sentiero

stige (å) surger; ~ ned 

descender; ~ opp ascender, 

montar

stikke piccar

stille calme; (å) poner

stillhet calma, silentio

stilling stato, posto

stiv rigide

stjele furar

stjerne stella

stoff materia; (vevet) tela, 

texito

stol sede

stolpe palo

stolt fer, orgoliose

stolthet orgolio

stopp halto

stor grande

storartet brave, gloriose

storslått meraviliose

storting parlamento

straffbar criminal

straffe punir

straks immediatemente

strekke ut extender

streng sever

strid lucta, disputa

strøm currente

strømpe calcea

stråle (en) radio

student studente

studere studer

studie, studium studio

stygg fede

stykke pecia

styre (et) consilio; (å) reger, 

guidar

styring conducta

styrke (en) fortia, (å) 

affirmar

støpe funder

større major

størrelse grandor

størst supreme

største maxime

støt colpo, choc [sjåk]

støte choccar [sjåkar]; ~ 
sammen collider

støtte (en) appoio, 

protection; (å) appoiar

støv pulvere

støvel botta

stå star; ~ opp levar se; ~ 
over for confrontar

stål aciero

substans substantia

suge suger

sukke suspirar

sukker sucro

sult fame

sulte, være sulten haber 

fame

sum summa; samlet ~ total

summing susurro

sunn san

sur (gretten) irritabile, de mal

humor

svak debile

svar responsa

svare responder; ~ til equalar

svelge glutir

svensk adj, spr svedese

svenske svedese

sverge jurar

Sverige Svedia

sveve (i vann/luft) flottar

sviger- affin

svinge oscillar

svulme opp tumer

svær grosse

svømme natar

sy suer

syd sud

syk malade

sykdom maladia

sykehus hospital

sykkel bicyclo

sykle bicyclar

sympati sympathia

sympatisk sympathic

syn (oppfatning) opinion; 

(sans) viso; (utsyn) vista

synes semblar, opinar; ~ om 
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gustar

synge cantar

syre acido

system systema

særegen particular

særlig special

særskilt separate

søke cercar

sølv argento

søndag dominica

sønn filio

søster soror

søt dulce

søvn somno; falle i ~ 

addormir se

søyle pilar

så (derpå) alora, pois; adv 

assi; tunc; (å) seminar; ~ 
meget/mange tante

såkalt si-nominate

således assi

såpe sapon

såre vulnerar

T
ta prender; ~ vekk remover

tablett tabletta

tak tecto

takk gratias; selv ~ gratias a 

te, io regratia

takke regratiar

takknemlig grate

taksere taxar

takst rata

tale (en) discurso; (å) parlar

tall numero

tallerken platto

tallrik numerose

tanke pensata, idea

tann dente

tap perdita

tape perder

tarm intestino

taushet silentio

taxi taxi

te the

team equipa

teater theatro

tegn signo

tegne designar

tegning designo

teknisk technic

tekst texto

telefon telephono

telle numerar, contar

temmelig assatis

temperatur temperatura

tenke pensar

tenne accender, incender

teppe (ull- o.l.) copertura

test prova, test

tett dense

ti dece

tid tempore; fra gammel ~ 

ancian

tidlig de bon hora

tidligere adv antea; adj 

previe, anterior, passate

tidspunkt hora, momento

tidsskrift magazin

tie tacer

til a, verso

tilbake retro; bli ~ remaner

tilbakekomst retorno

tilbe adorar

tilbud offerta

tilby offerer

tilbøyelighet inclination

tilfelle caso, occasion

tilfreds contente

tilfredshet contento

tilfredsstille satisfacer

tilfredsstillelse satisfaction

tilfredsstillende satisfactori

tilføye adder

tilgi pardonar

tilgivelse pardono

tilhøre pertiner (a)

tilkalle advocar

tillate permitter

tillatelse permission

tillegg supplemento

tillit fide; ha ~ til fider se a

tilpasse adaptar

tilskynde incitar

tilstand stato, condition

tilstrekkelig sufficiente, 

bastante

tilsvarende correspondente

tilsynelatende 

apparentemente

tiltrekke attraher

tiltrekkende attractive

tiltrekning attraction

time hora

ting cosa

tinn stanno

tirsdag martedi

tittel titulo

tjene servir

tjeneste servicio

to duo

toalett lavatorio, W.C. [ve 

tse]

tog traino

tom vacue

tone tono

tonn tonna

topp alto

toppunkt culmine

torden tonitro

tordne tonar

torsdag jovedi

total total

trafikk traffico

trapp scala

trass i malgrado

tre arbore, (materiale) ligno; 

(tall) tres

treffe (blink) colpar

trekke tirar

trene trainar

trenge (behøve) besoniar, 

haber necessitate de

trett fatigate

trette ut fatigar

tretthet fatiga

trille (å) rolar

trinn passo

tro (også religion) fide; (å) 

creder; ~ på fider se a

trofast fidel

trolig credibile, probabile

troskap fidelitate, fide

true menaciar

trussel menacia

trygg secur
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trykke premer, imprimer

trykning impression

trøst conforto

tråd filo

tung pesante

tunge lingua

tur tour [tu:r]

tusen mille

tvil dubita

tvile dubitar

tvinge fortiar

tyde interpretar, decifrar

tydelig clar, distincte, 

evidente

tykk spisse

tynn tenue

type typo

typisk typic

tysk adj german; spr 

germano

tysker germano

Tyskland Germania

tømme vacuar

tørke siccar; ~ av essugar

tørr sic

tørst sete

tøy vestimentos; stoffa

tøystykke drappo, panno

tå digito de pede

tåke nebula

tåle tolerar

tålmodig patiente

tålmodighet patientia

tåpelig folle

tåre lacrima

tårn turre

U
ubehagelig disagradabile

ubeskrevet blanc

ubevegelig immobile

uke septimana

ull lana

ulykkestilfelle accidente

umulig impossibile

under prep sub, infra; (et) 

meravilia

underbukser calceones

undergang ruina

underholdning divertimento,

intertenimento

underrette advertir

underskrift signatura

understreke sublinear

undersøke examinar

undersøkelse inquesta, 

examine

undertøy subvestimentos

undervise inseniar

undervisning inseniamento, 

instruction

ung juvene

ungdom juventute

universitet universitate

unngå evitar

unnskyld pardono, excusa 

me

unnskyldning excusa

unnslippe escappar

unntatt excepte, salvo

uorden disordine

urett injuria

USA Statos Unite de 

America

ut av ex

utdanne educar

uten sin; ~ at a minus que

utenfor foras de

utenlandsk estranier

utflukt tour [tu:r]

utføre exequer

utgang exito

utgift expensa, costo

uthule excavar

utkomme apparer

utmerket excellente

utsette tardar, postponer

utstilling exhibition, 

exposition

utstrekning extension

utstyr equipamento

utsøkt delicate

uttale (å) pronunciar

uttalelse declaration, 

pronunciamento

uttrykk expression

uttrykke exprimer

uttømme exhaurir

utvalg selection, 

assortimento

utveksle excambiar

utveksling excambio

utvidet extendite, expandite

utvikle developpar

utålmodig impatiente

V
vakker belle

vakt guarda

valg election

vane; ha for ~ soler

vanlig currente

vanligvis de costume

vann aqua

vanskelig difficile

vanskelighet difficultate

vare (å) durar; (en) merce

varierende varie

varm calide

varme (en) calor; (å) 

calefacer

varsle advertir

vase vaso

vaske lavar

ved apud, per, a, juxta

vedkomme concerner

vedlegge includer, adjunger

vedlikeholde mantener

ved siden av al latere de, 

juxta

vedta passar

vedvarende continue

vegre seg refusar

vei via

veie pesar

veiledning consilio

vekk via, gå ~! va via!

vekke eveliar

veksle cambiar

vekslepenger cambio

veksling excambio

vekst (forøkelse) 

accrescimento

vekt peso, (redskap) balancia

vel ben

velge eliger, seliger

velvilje favor
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velvillig benevole

vende inverter, tornar

venn amico

venne seg til accostumar se a

vennlig amical; vær så ~ per 

favor, vole ben

venstre sinistre, leve

vente attender; ~ seg 

expectar

ventil valvula

verdt; være ~ valer

verden mundo

verdensrummet le spatio

verdi valor

verk obra

verktøy utensile

verre adj pejor; adv pejo

verst pessime

vers verso

vesentlig essential, 

fundamental

veske tasca

vest west [oest]

veve texer

vi nos

video video

videre de plus

vidunderlig meraviliose

vike ceder

viktig importante, 

significante

viktighet importantia; 

(betydning) significantia; 

være av ~ importar

vill salvage [salvadzje]

ville voler

villig preste, disposite a

vin vino

vind vento

vindu fenestra

vinge ala

vinkel angulo

vinne ganiar

vinning profito, ganio

vinter hiberno

virke ager, functionar

virkelig adj ver

virkning effecto

virksom active, effective

vise monstrar, exponer

visshet certitude

visne marcer

viss certe, secur

vite saper; ikke ~ ignorar

vitenskapsmann/kvinne 

scientista

vitenskap scientia

vitenskapelig scientific

vitne (et) teste; (å) 

testimoniar

vitnesbyrd testimonio

vogn carro

vokal vocal

vokse crescer; få til å ~ 

accrescer

voksen adulte

vold violentia

voldsom violente

voldsomhet violentia

vondt; gjøre ~ doler

vri torquer

vurdering judicamento

vær så god! ecce!; ~ så snill 
per favor

vær (et) tempore, det er godt
~ il face belle tempore

være esser

værelse camera

væske liquido

våge osar

våkne eveliar se

våpen arma

vår (årstid) primavera

vår, -t, -e nostre

våt molliate

Y
ydmyk humile

yndig belle

yngling juvene

ynkelig povre

yrke profession

yte render

ytre exterior

ytterligere ulterior

ytterst extreme

Æ
ære (en) honor; (å) honorar

ærefull gloriose, honorabile

ærlig honeste, sincer

ærlighet honestitate

Ø
ødelegge destruer, guastar

øke augmentar

økonomisk economic

øl bira

øm tenere

ønske (å) desirar; (et) desiro

øre aure

ørken deserto

øst est

øve exercitar

øvelse exercitio

øvre superior

øvrige, de ~ le alteres

øy insula

øye oculo

øyeblikk momento

øyeblikkelig 

immediatemente

Å
ånd spirito

ånde spirar

åndedrett halito

åpen aperte

åpne aperir

år anno

århundrede seculo

årlig annual
årsak causa; ingen ~! nulle 

causa!, preca!
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Que es interlingua?

■ Interlingua es un complete lingua ben functionante, perfecte 

pro communication international in omne situationes private e 

professional. 

■ Interlingua usa le vocabulario commun international e un 

grammatica que non ha irregularitates.

■ Interlingua assi es multo facile a apprender e usar, e centos 

milliones comprende interlingua a prime vista. 

■ Interlingua es communication sin frontieras.

NYTTIGE ADRESSER

■ Det finnes interlinguaforeninger i mange land, også i Danmark og Sverige. Med stor hjelp

fra foreningene i disse to landene kunne vi i 1992 opprette en norsk interlinguaforening.

Norsk Interlingua Union (forkortet NIU) besvarer gjerne henvendelser og spørsmål.

© 2009-2018 Norsk Interlingua Union

www.interlingua.no
info@interlingua.no

40


